﻿ www cimec ro t e a t r u l REVISTA LUNARÀ EDITATÀ DE MINISTERUL iNVÀTÀMlNTULUI ŞI CULTURII SI DE UNIUNEA SCR1ITORILOR DIN R P R Redactor-şef : Horia D E L E A N U Colegiul de redacţie : Simion ALTERESCU, Radu BELIGAN Ion FLOREA, Laurentiu FULGA Mihnea GHEORGHIU, Horia LOVINESCU George VRACA www cimec roI» t e a t r u lume 6 anul III — Dramoturgii şi n o u I comunist Horia DELEANU Teatrul Mie H ZALIS Valori realist-socialiste în dramâ Teatrul Luciei Demetrius Vera CĂLIN Anxietate şi néant Pe marginea unor piese aie Apusului Al POPOVICI In câutarea profilului Note despfe Teatrul National din Cluj Florian POTRA Cuvinte şi fapte Din activitatea consiliului aftistic al Teatfului National ,,\ L Caragiale" DISCUTII Cu tinerii actori despre roluri si distribufie (Mifcea Albulescu/ Ştefan Bănică, Octavian Cotescu, Matei Gheorghiu, Aufel Giurumia, Gilda Mafineseu, Silvia Popovici, Ileana Ploscaru, Victor Rebengiuc, Elena Sereda, Olga Tudorache, Gh Vrînceanu) Margareta BĂRBUŢĂ Praga teatralâ SEMNALÀM: Emil MANDRIC — Amatofi, fepertcriul lor şi altele I FLAVIUS — Ce fel de Shakespeare jucăm? 'tJ/X/ST/ www cimec roCRONICA H DEL Lenin la noi 66 Mircea ALEXANDRESCU — Alegoria pe scenă ; Roda ALBALA — Antigona, singura ; Al POPOVICI — Un mie atelier de creaţie ; FI P — „Inceput de veac" la Satu-Mare 69 I NS EMNĂ RI FI P — Veşmîntul la repetifie ; Spifitul cfitic al directorului; I FL — Theodof Kiriacoff~Suruceanu • 82 M E R I Dl A N E Tfecerea în revistă a repertoriului teatrelor bulgare 85 $ t i r i d i n U R S S , Franfa, R P Chine**, Anglia, R Cehoslovacà Belgîa, Japonia, R P Polonă, R D Germană, R P Ungară, Paraguay, India, Austfalia gg TRIBUNA CITITORULUI 94 CA LENDAR 96 Coperta : Toni Gheorghiu www cimec roDramaturgii şi noul comunist Unul din primele articole aie primei reviste romîneşti de teatru, Gazeta Teatrului National, apărută în anii 1835-1836, se ocupa de „influenfa teatrului asupra năravurilor unei naţii", proclamînd teatrul drept „o şcoală de morala, de învăţătură si de bună cuviinţă, unde fieşicare poate desfătîndu-se să dob' ndească virtuţile ccle mai de trebuinţă la vieţuirea socială" După mai bine de un veac, preceptele puse la temelia primei înjghe- bări serioase de teatru romînesc — şcoala Societăţii Filarmonice — au rămas valabile Le-am amintit numai pentru a atrage atenţia asupra unui adevar pe care uneori părem să-l uităm : misiunea educativâ a teatrului nu este o născocire a epocii noastre, ci una din moştenirile prefioase aie culturii trecutului Numai ca, spre deosebhe de trecut, această misiune a teatrului se exercita azi la noi, în mod liber, eu sprijinul si îndrumarea partidului, avînd drept sferă de influenfa întreaga întindere a ţării, eu întreaga masă a poporului muncitor Că aceastâ misiune socială educativă se exercită pe calea excmplelor vii pe care teatrul le înfăţişează spectatoridui, nu mai e nevoie să amintim Dupa cum nu mai e nevoie să precizam că misiunea educativâ nu trebuie confundata eu caraçterul didactic Că, deci, teatrul are mijloacele sale spécifiée, estetice, de influenţare a publicului, fără a avea nevoie să recurgă la mijloacele didactice Ne sînt mârturie toate marile opère aie teatrului universal, începînd eu grecii antici şi termin'nd eu celé mai de seamà opère aie realismului socialist Şi tot aceste mari opère ne vor servi drept argument în Hmpezirea unei problème privind dramaturgia noastră actuală, şi anume, legatura acesteia eu viaţa Lectura unei comedii de Molière ne dezvăluie totdeauna relaţii spécifiée secolului al XVII-lea, fie că e vorba de Tartuffe, Burghezul gentilom, Avarul sait Preţioasele ridi- cole Şi ckiar dacă subiectUl Avarului a fost inspirât dupa Aulularia lui Plmit, una n-ar pute a fi confundata eu cealaltă, aşa cum Hagi Tudose al nostru n-ar putea fi confundat eu Harpagon Nunta lui Figaro n-\ar fi putut apărea decit în ajunul revoluţiei burgheze din Franţa, iar Emilia Galotti ar fi parut eu totul deplasată într-o epocă anterioară sait posterioară despotismidui dominant în Germania veacului al XVUI-lea Măreţia lui Caragiale îşi are izvorul în profunzimea caraeterizării tipurilor s-ociale aie vremii sale, iar din dramaturgia romîneascâ apăridă între celé două războaie şi-au pustrat vigoarea acele piese care oglindesc cel mai adîne şi mai limpede contradicţiile sociale erfecţiunea !), de realizări foarte valoroase Alături de facultăţile „proteice" şi de marile creaţii — care n-au fost epuizate, Jiici pe départe, prin exemplele citate — actorii de la Teatrul Mic şi-au dovedit virtuo- rzitatea şi dăruirea într-o série de roluri episodice, de măiastră compoziţie Pe de o parte, •distribuirea diverşilor actori ai poporului, cu faimă prea bine stabilită, în roluri de cîteva •cuvinte, mărunte — după termenul în circulaţie la noi — constituie o pildă de suprem respect al profesiunii şi de înaltă etică artistică 2 Pe de altă parte, se ajunge, în aceste Clov : Da ? Haam : Ce se întîmplă ? Clov : Ceva care-şi urmează cursul (Pauză ) Haam: Clov! Clov (plictisit): Ce-i? Haam: Nu însemnăm oare noi ceva? Clov: Să însemnăm ? Noi ! (rîde scurt ) E bună !" In panfomima Act fora cuvinte, de acelaşi autor, producţie scenică mimată eu gesturi puţine şi rare de un singur personaj, e vorba despre un om azvîrlit dintr-un tren, un om căruia îi este sete O sticlă coboară din cer, dar omul n-o poate ajunge De despe- rare încearcă să se spînzure de un copac Dar creanga se rupe Apoi, lucrurlle se schimbă ; sticla îi este la îndemînă Prea tîrziu Omul nu mai crede, nu mai poate întreprinde nimic SentimentuI tragicei neputinţe umane domina producţiile lui Beckett Motivul aştep- tării înfrigurate şi zadarnice simbolizează sugestiv o stare de marasm psihologic şi deza- gregare morală Piesa americanului Tennessee Williams, onorată eu premiul Pullitzer în 1954, Pisica pe acoperişid încins, comunică o morbiditate de altă natură E vorba aci de lupta pentru o moştenire copioasă în familia unui plantator bogat d;n delta fluviului Misissippi Pro- blematica piesei este însă estompată de atmosfera de încordare nervoasă şi angoasată, creată de alcoolismul lui Brick, exasperarea erotică a Margaretei, soţia lui, şi de cancerul bătrînului Big Daddy Brick, sportiv accidentât, care evoluează pe scenă eu piciorul în ghips, şi în cîrjir e un alcoolic căzut în abulie Pricina alcoolismului său e şocul resimţit la moartea unui prieten, de care Brick se simţea légat pe viaţă Calomnia celor din jur, care au catego- risit aceasta legătură drept ruşinoasă, a contribuit la decăderea tînărului Margareta, pe atunci iubita lui Brick suspeetînd şi ea legătura, îl seduce din calcul pe prietenul lui Brick, pentru a se convinge de adevăr Prietenul accepta pentru a dovedi absurditatea învinuirii Apoi moare Exasperarea, deznadejdea îl împing pe Brick spre alcoolism Minciuna e de vină, strigă el Sărbătorirea aniversării bătrînului devine seara marilor adevăruri Brick, fiul iub:t, mărturiseşte tatălui motivul care 1-a împins spre beţie Mărturisirea nu se face de bună voie Brick, care a consumât o cantitate considerabilă de spirtoase, doreşte să fie lăsat în pace ; el aşteaptă declicul alcoolic din capul lui, dupa care urmează liniştea, euforia Dar, Big Daddy îi ascunde cîrjele şi, imobilizat, Brick mărturiseşte La rîndul său se confesează şi tatăl Are 65 de anj ; e căsătorit eu o femeie care 1-a dezgustat din prima clipă a convieţuirii E hotărît să-şi satisfacă, acum în pragul bătrîneţii, concu- piscenţa Brick îl informează pe tatăl său de diagnosticul pronunţat de medici asupra bolii acestuia : cancer Iată atmosfera în care se desfăşoară conflictul Margareta, care nu deznădăjduieşte, fiindcă ea e pisica şi îşi permite să aştepte pe acoperişul înfierbîntat, pînă în ultima clipă, ştiind că oricînd se poate arunca şi va cădea în picioare, urmăreşte moştenirea lui Big Daddy Dar fratele lui Brick, eu droaia lui de copii, va avea întîie- tatea, căci menajul Brick-Margareta e steril Scîrbit şi alcoolizat, Brick refuză să-şi înde- plinească datoriile de soţ Dar în Margareta e viaţă, cum spune bătrînul Ea aşteaptă eu răbdare pe acoperişul încins şi va şti să smulgă eu forţa o clipă de dragoste soţului ei O face printr-un şantaj, pe care numai voinţa şi vitalitatea ei tenace îl justifică Ascunde băuturile şi cîrjile lui Brick, devenit astfel dépendent Piesa sfîrşeşte dezastruos, eu răc- netul de durere al tatălui, pentru care au început suferinţele sfîrşitului, dar şi eu Victoria erotică a Margaretei Exista oameni în această dramă E Margareta, pisica, feminină şi vitală, punîndu-şi însă forţa irezistibilă în slujba unei cauze prozaice : cucerirea unei mari moşteniri E Brick, tînărul lovit în dragostea de adevăr, căutătorul de absolut în prietenie şi dragoste Dar el e o epavă, existenţa lui prezentă e doar o pasivă aşteptare pe care n-o poate recompensa decît declicul alcoolic, euforia incopştienţei în atmosfera de nevroză a piesei, 28 www cimec ro■conflictul real devine un pretext Pe scenă se dezlănţuie obsesii : obsesia erotică la Margareta şi Big Daddy, dorinţa neantului la Brick Acelaşi profesor, Bartson Balch, se întreabă în legătură eu sentimentul de nesatis- facţie pe care-1 lasă, în ciuda tensiunii dramatice şi a dialogului viu, piesa lui Tennessee "Williams : „Oare pentru că Williams răsuceşte un fir (de viaţă) pînă ce obţine o îneureâ- tură de pasiuni pervertite şi pentru că ne lasă, după această explozie, eu s' mţirea zdrun- -cinată şi chiar puţin pîngărită?" Emoţiile acestei piese „tari" nu se adresează elementului prin excelenţă uman şi spiritual din om ; asemenea durerilor care sfîrtecă stomacul lui 'Big Daddy, ele sînt de ordin viscéral în piesa lui Samuel Beckett : în aşteptarea lui Godot, nu se întîmplă nimic Puţinâ- iatea acţiunii e menită să comunice destrămarea totală, pulverizarea tuturor intcreselor vieţii în piesa Requem pentru o călugăriţă, adaptare teatrală de Camus după un roman •de Faulkner, ideea — de altfel generoasă a piesei — e diluată, se pierde în pletora situa- ^ţiilor dramatice şi baroce, colorate toate de aceeaşi, amintită, anxietate obsesivă Un procès O negresă, Nancy, acuzată de ucidere prin strangulare a unui copii, «copilul soţilor Stevens, în casa cărora lucra ca servitoare, e condamnată la moarte Negresa nu se apără Acesta e de fapt unul dintre actele finale aie unei drame încîlcite, incepute de mult Temple, actualmente soţia lui Gowan Stevens, fusese răpită, eu ani în urmă, de Gowan, în timpul unei excursii şcolare Gowan se îmbătase pentru a cîştiga ■curaj şi întrepiditate, apoi beat distrusese automobilul eu care executase răpirea şi o lăsase pe Temple în mîinile unui criminal Acesta, avînd nevoie de un martor favorabil In viitorul procès, o răpeşte pe Temple şi-o sechestrează într-un bordel Criminalul acesta, personaj demoniac, tenebros şi viciât, fiind incapabil de a-şi procura satisfacţii erotice, are perversiunea de a le urmări pe aie altora îşi satisface această bolnavă curiozitate, ■devenind spectatorul legăturii dintre Temple şi Red, un şofer pe care-l are la mînă, nu ■se ştie din ce motive Temple, tînara fată răpită, este însă o vicioasă înnăscută Ea se complace în atmosfera bordelului şi sfîrşeşte prin a se îndrăgosti de Red, şoferul, pe •care-1 acceptase, la început terorizată fiind de diabolicul ei răpitor începe o corespon- cei 17 membri ai consiliului (şase de drept, trei reprezentînd 'Uniunea Scriitorilor si opt aleşi), cel putin jumătate au participât de obicei la fiecare şedinţă, proportia aceasta fiind stabilită statutar pentru valabilitatea întrunirii (Desigur, jumătatea de care vorbim n-a fost mereu aceeaşi, constantă, ci a fluctuât de la şedinţă la şedinţă, cu excepţia cîtorva prezenţe ferme şi permanente ) Dar sa cedam pasul, documentelor Şedinţa din 8 aprilie 1957 cuprinde la primul punct al ordinei de zi : discutarea propunerilor de repertoriu pe stagiunea 1957/58 Concluzia procesului-verbal : „Dupa cliscuţii de principiu asupra viitorului repertoriu, urmează ca el sa fie analizat în viitoarea şedinţă, dupa ce membrii consiliului vor lua cunoştinţă de unele piese" (subi n ) „Viitoarea şedinţă" are loc la 29 aprilie, dar nu se ia în discuţie chiar repertoriul (pentru exactitate : se propune scoaterea unor piese din repertoriul permanent şi refacerea altora) Repertoriul stagiunii 1957/58 constituie, însă, obiectul şedinţei din 6 mai 1957 cînd pre- şedintele consiliului propune o lista de 10 piese Citez textual din procesul-verbal : „După discuţii s-a stabilit o altă şedinţă, pentru ziua următoare, în vederea discutării şi punerii la vot JL pieselor din acest proiect, precum şi a altor piese care vor fi propuse de către membrii consiliului" Ceea ce s-a şi întîmplat, la 7 mai, cînd s-et dezbătut şi votât (piesă cu piesă) urmatorul repertoriu : 1) Ovidiu, 2) Oedip Rege, 3) Tragedia optimistă, 4) Burghezul gentilom, 5) un Brecht, 6) Duşmanii, 7) un O'Neill, 8) Arborele généalogie, 9) Judecata foculin, 10) o piesă originala cu temă actualâ în plus, la capitolul „peste plan" : 1) Copiii pàmîntului (original), 2) Inxntaţie la castel, 3) Madame Sans-gêne, 4) un spectacol coupé, cuprinzînd şi o piesă a finlandezului Kivi La şedinţă au participât şi votât 14 membri Urmează o perioadă de relativă acalmie, în care se stabileşte că Teatrul National va marca cea de a patruzecea aniversare a Marii Revolutii Socialiste din Octombrie cu piesa Duşmanii Se apropie sfîrşitul stagiunii Şedinţa din 24 iunie e amînată — fiindca nu s-a întrunit numărul légal de membri — pe ziua de 2 iulie 1957, care, în realitate, a devenit 7 octombrie 1957, cînd într-adevăr, consiliul se întruneşte spre a discuta piesa istorica Dimitrie Cantemir de Sarina Cassvan în săptămînile următoare se mai discuta Statvîa de Virgil Monda, pînă cînd, la 18 noiembrie 1957, ordinea de zi e ocupată de piesa Visul nopţilor noastre, mai întîi de Eugen, apoi de Ana şi Eugen Naum : „Pentru calităţile ei dramatxce şi literare, pentru tema ei actualâ, piesa a fost înscrisă în reper­ toriul teatrului, urmînd ca în timpul repetitiilor autorul, de comun acord cu directia si 39 www cimec roeu regia, să aducă îndreptări lucrării sale, îndreptări cerute de spectacol" (subi n ) Aşa consemneazà procesul-verbal nr 31 La 9 decembrie 1957 se dëzbat calităţile piesei originale Floarea binelui de Gh Hulubei, ,hotărîndu-se înscrierea ei în repertoriu La 13 ianuarie 1958, procesul-verbal semnalează : „Consiliul a fost convocat pentru vizionarea spectacolului Visul nopţilor nostre accosta în legâtură eu oportunitatea reprezentârii acestei piese, problema ridi- cată de mai mulfi membri ai consiliului" (subi n ) O săptămînă mai tîrziu se iau hotărîri asupra repertoriului celei de a doua parti a stagiunii 1957/58, precum şi asupra sprijinirii campaniei de alegeri Important e faptul ca în acecaşi şedinţă, preşedintele schiţează în linii foarte mari repertoriul pe stagiunea 1958/59, iar procesul-verbal înregistrează : „ cu zestrea foarte bogată a pieselor începute în a doua parte a stagiunii în curs şi eu aceasiă schiţă de repertoriu, Teatrul National îşi va cupăta profilul său real şi va putea satisface o bună parte a repertoriului stagiunii viitoare" (subi n ) Pentru prima data, în perioada la care ma refer, se pomeneşte — aşa cum se va vedea, pe bună dreptate — de profilul real al Naţionalului în şedinţa următoare, din 3 februarie, se stabilesc doua piese pentru a fi repre- zentate în afara sediului : Quadratura cercului şi Moralitatea doamnei Didska Procesul verbal al zilei mai aminteşte : „După diseuţii, s-a inscris în repertoriu, pentru a fi repre- zentală în actuala stagiune, piesa lui B Brecht Omul cel bun din Sezuan" Şi înca ceva : Cu ocazia semimileniului fondării Bucureştiului, a 140 de ani de teatru bucureştean şi a centenarului Unirii Principatelor, se propune ca dramaturgul Mircea Ştefănescu să fie solicitât pentru scrierea unei piese ocazionale" La 24 februarie se hotărăşte înscrierea în repertoriu a piesei lui Mihail Davidoglu, Fata si marea în sfîrşit, şedinţa din 17 martie 1958, ultima din celé în discuţie şi cea mai bogată în rezultate : se deliniazà repertoriul pe 1958/59 Lista de piese la care s-a fixât consiliul la această data e următoarea : 1) Orestia, 2) Wilhelm Tell, 3) Copiii pà- m' ntului de Andrei Corteanu, 4) Floarea binelui de Gh Hulubei, 5) noua piesă a lui Mirodan 6) noua piesă a lui Lovinescu, 7) Aristocraţii de Pogodin, 8) Viziia batrînei doamne de Fr Dûrrenmatt Lista e completată cu rubrica „peste plan": 1) Priveşte mînios înapoi de J Osborne, 2) Vizita într-o planeta mică de G Vidal, 3) Furnici de A Nicolai, 4) Oui de F Marceau, 5) Antoniu şi Cleopatra, în traducerea lui Tudor Vianu In afară de acestea s-a stabilit reluarea întregului repertoriu caragialesc, inclusiv Năpasta, şi a spectacolelor Fata fără zestre, Unchiul Vania şi Nevestele vesele din Windsor Cronologia noastră se opreşte aici * * în relatarea de pînă acum, m-am folosit de procesele-verbale Pentru a reconstitui întrucîtva atmosfera, cum şi pentru a détermina tonul şi nivelul discuţiilor, cred că nu ar fi zadarnicà o cît de sumară cercetare a stenogramelor Pe acestea le-am parcurs mai repede, ca pe un dialog eînd dramatic, cînd amuzant, cînd plictisitor, permiţîndu-mi să notez foarte puţin Ne ailàm chiar pe craterul vulcanului şi tălpile frig Nu voi da Dume dar voi da citate Calitatea dialogului colectiv despre care pomeneam e variabilă Argumentările solide, aerioase, alternează cu afirmaţii superficiale, de nuanţă absolut subiectivâ De pildă, cinieva pledează foarte convingător pentru includerea lui Wilhelm Tell : „Nicăieri ideea de libertate nu este adusâ mai mult", în plus „se joacă rar, la noi nu s-a mai jucat de 80 de ani" Dimpotrivă, vorbind de altă piesă, altcineva exclama peremptoriu : „Piesa X nu-mi place şi trebuie lăsată la o parte !" (subi n ) Desigur, argumentul nu e suficient, în sch:mb nu e nici necesar ! In altă ordine de idei, discutîndu-se oportunitatea reprezentârii unui Shakespeare — acum cind ne punem serios întrebarea „ce fel de Shakespeare jucăm?" — un glas auto- 40 www cimec rorizat s-a ridicat împotriva jucarii oricărui Shakespeare (ajunge deocamdata ce sa montât pînă acum), iar un ait glas, şi mai autorizat, susţine n;ci mai mult nici mai puţin câ Shakespeare e oportun, dar indiscutabil prlntr-o comédie ! Acelaşi glas a susţinut peremptoriu : „Invitaţia la castel e cea mai bună piesă a lui Anouilh"! (sic !) SurpVinzător e faptul că uneori se întîlneşte preocuparea pentru distribuţie : „Eu îndrăznesc sa propun pe lista lucrărilor noi, gîndindu-mă si la maestrul X, o piesă senza- ţională care a făcut mare succès în toată omenirea " (subi, n ), în timp ce, pare-se unanim de acord, consiliul artistic a renunţat la Mutter Courage — pusă initial în discuţie — pentru că : „Ne lipseşte interpretul principal" sau „noi nu avem artista care s?, joace pe Mutter Courage" Bravo Teatrului National din Iaşi, care a găsit într-un colectiv mai puţin numéros o bună interpréta ! Uneori supără limbajul, tinuta lui : „Putem să băgăm opt piese, dacă scoatem opt piese", aceasta însemnînd probabil : să includem opt piese în repertoriu, eu conditia sa respectăm şi să realizăm acest plan, adică să reprezentăm piesele Alteori, intenta sau ideea bujnă nu e concretizată : „Eu mai propun o piesă de F Garcia Lorca Este un autor mondial" Dar care e piesa propusă, dintre celé vreo 10 aie autorului pomenit ? Includerea piesei Visul nopţilor noastre în repertoriu a fost un adevărat „caz" Nu exista stenogramă a şedintei din 18 noiembrie 1957 în schimb, se poate deduce entu- ziasmul gênerai al membrilor consiliului la acceptarea piesei, din declaraţii făcute în şedinţe ulterioare : „Nu ştiu dacă am suficient talent de vorbire — spune cineva — ca să exprim atmosfera de entuziasm exubérant care a fost în consiliu atunci, dar ştiu că ati fost foarte entuziaşti" Degeaba La 14 ianuarie 1958, unul din cei mai entuziaşti, cel mai entuziast, susţine sus şi tare : , Este un text trompetard" (subi n ) Inconsecvenţa e evidentă şi totală ! In afară de aceea a secretariatului literar, care în referatul lui a respins net piesa Dar — neaşteptată derogare de la procedura normală — referatul s-a citit la sfîrşitul şed'ntei de acceptare, după ce entuziasmul pusese stăpînire definitivă asupra spiritelor, nelăsînd nici un loc spiritului critic Compararea listei aprobate de piese eu spectacolele efective aie stagiunii constituie: unul din mijloacele de verificare a temeiniciei muncii din consiliul artistic în acest sens,- situatia e următoarea : Repertoriu aprobat Repertoriu jucat (7 mai 1957) (1 iunie 1958) Ovidiu Ovidiu Oedip Rege Tragedia optimistă Caleaşca de aur Burghezul gentilom Un Brecht Duşmanii Arborele généalogie Arborele généalogie Judecata focului Judecata focului O piesă originală Visul nopţilor noastre Peste plan Peste plan Copiii pămîntului Invitatie la castel Invitatie la castel Madame Sans-gêne Moralitatea doamnei Dulska Un spectacol coupé Romanţioşii 41 www cimec roDupă cum se vede repertoriul stabilit nu a fost respectât nici măcar numeric De ■notât înlocuirea Tragediei optimiste eu Caleaşca de aur, înlocuire nesemnalată în nici unul din documentele cercetate Această substituirc a fost probabil întemeiată, dar nu ni se dă nici un indiciu Pe de altă parte se verifică un fenomen, pe care 1-aş numi al izbitcidui Cine cunoaşte Munţii Apuseni, ştie că un torent, un rîu, un fir de apă dispare dintr-o data sub pămînt, în albii subterane, pentru a reapare départe, la kilometri distanţă, desigur sub o înfă- ţişare modificată : astea sînt izbucurile Aşa s-a întîmplat eu piesa lui Brecht, de pildă : a intrat eu Mutter Courage (cum s-a anunţat şi în presă) şi va ieşi (cînd?) eu Omul ecl •bun din Sezuan ; literatura antică a intrat eu Oedip rege şi va ieşi — stagiunea viitoare eu Orestia ; piesa originală a intrat sub semnul întrebării, în orice caz presupusă demnà •de National, şi a ieşit eu Visul noptilor noastre, în condiţiile pe care le-am arătat în orice caz — nu ştim dacă şi membrii consiliului artistic de la National au ajuns, în sfîrşit, la această concluzie —, socotim că problematica contemporană e cel puţin palid oglindită în repertoriul unei stagiuni printr-o singură piesă, şi aceea de talia Visului nopfilor noastre Problema centrală, problema numărul unu, este desigur aceea a repertoriului — baza ideologică în activitatea oricarui teatru — în dublul ei aspect : promovarea dramaturgiei originale şi alcătuirea listei générale de piese Nu vom obosi niciodata în a répéta că repertoriul original trebuie să constituie — aşa cum a constituit în orice mare cultura teatrală — preocuparea de bază, întrucît acest repertoriu oglindeşte în cea mai mare înăsură chipul epocii, frămîntările şi aspiraţiile ei, gloria ei Piesele originale care au intrat în discuţia consiliului artistic de la National, în perioada analizată, au fost în număr de cinci ; şi anume, în ordine cronologică : Dimitrie Cantemir de Sarina Cassvan, Statuia de Virgil Monda, Visul nopţilor noastre de Ana şi Eugen Naum, Floarea binelui de Gh Hulubei şi Fata şi marea de Mihail Davidoglu Toate, eu excepţia Statuii, au fost acceptate, iar una (Visul nopţilor noastre) a şi văzut lumina rampei Făcînd abstracţie, deocamdată, de calitate, s-ar putea spune că prima parte a sartdnii centrale : „aceea de a se ocupa eu toată grija de includerea în repertoriu a pieselor romîneşti" ar fi satisfăcută Dar sa citim în întregime fraza, care vorbeşte limpede despre menirea „de a promova realismul socialist în dramaturgia noastră, de a ajuta pe autori sa abordeze temele celé mai arzătoare aie actualitatii, de a-i a juta să-şi dezvolte măiestria şi tehnica dramaturgică" In privinta aceasta, lucrurile stau cam aşa Temele celé mai arzâtoare aie actualitatii : piesa Sarinei Cassvan e istorică, dupa •cum indică şi titlul, Dimitrie Cantemir ; presupunem că figura domnitorului e proiectata într-o viziune nouă, actuală, totuşi problematica rămîne foarte îndepărtată în timp Statuia îşi desfăşoară acţiunea între celé două războaie şi povesteşte peripeţiile unei văduve, amă- gite şi mitomane, a unui politician veros, pe care autorul îl satirizeză : precum se vede, nici de data asta nu ne aflăm în actualitate Piesa lui Gh Hulubei, Floarea binelui, e un foarte frumos basm, o moralitate feerică : situatie clară ! Fata şi marea, ultima lucrare a lui Davidoglu, e situată în timpul nostru, dar încă nu-i cunoaştem continutul Cît despre Visul nopfilor noastre, sa nu mai vorbim : presa şi-a spus de mult cuvîntul Am putea doar adăuga că autorii n-au prea fost ajutati nici „să-şi dezvolte măiestria şi tehnica dramaturgică", ci dimpotrivă aceştia au ajutat consiliul artistic să dea o pildă negativă ■de lucru Consiliul artistic al Naţionalului din Bucureşti n-a găsit pînă acum — şi va trebui *-o caute şi s-o aplice — o metodă eficientă de a stimula şi atrage autorii originali spre temele mari aie actualitatii Căile sînt numeroase, inepuizabile Iată una, de pildă, chiar întrebuintată şi pînă acum : se cere lui Mircea Ştefănescu o piesă inspirată de aniversarca cetăţii Bucureştiului şi a Unirii Principatelor Observăm ca s-a uitat ca anul viitor se 42 www cimec roîmplinesc 15 ani de la eliberarea ţării, eveniment care, de asemenea, ar fi putut prilejui „comanda" unei piese ocazionaîe, cum consemnează procesul-verbal Dar sîmburele fier- binte al vieţii contemporane, mişcările ei înainte, obstacolele ce trebuie biruite, cuceririle obţinute, dialogul aprig dintre vechi şi nou, toate acestea nu pot ocaziona o piesă şi, în consecinţă, recomandarea ei unui anume autor ? E adevărat, proiectul de repertoriu pe stagiunea 1058/59 lasă doua locuri goale, lui Lovinescu şi lui Mirodan Dar cine cunoaşte efectiv conţinutul acestor viitoare lucrări sau planuri de lucrări ? E limpede că acţiunile consiliului artistic în direcţia dramaturgiei originale vor trebui să dobîndească o altă vigoare şi o altă temeinicie Adică, va trebui sa se ia, eu adevărat, în serios nobila sarcină de a promova lucrările noi aie literaturii dramatice romîneşti In sectorul repertoriului gênerai, lucrurile stau mai bine, mai aies pentru stagiunea 1958/59 Numai că, aşa cum am observât din documente, nu toţi membrii consiliului au aceeaşi viziune a profilului de imprimat primei noastre scène, mai précis nu exista o concepţie unitară în acest sens la toţi participanţii la discuţii Pentru mulţi, o listă de piese ar putea fi foarte uşor înlocuită eu alta, echivalentă Dramaturgia universală e vastă, infinită aproape Problema, însă, este : care autor şi care piesă a lui e potrivită pentru National astăzi, în stagiunea uceasta, în condiţiile spécifiée aie timpului Ibsen e Ibsen, dar Raţa sălbatică nu e totuna eu Stîlpii societăţii ; de asemenea eu Schiller : nu c acelaşi lucru să joci Wilhelm Tell sau Maria Stuart ; ca sa nu vorbim de Shakespeare, care trebuie adus pe scenă eu tragediile eroice, care i-au clădit grandoarea Şi aşa mai départe Aci, din stenogramele cercetate, rezultă o atitudine destul de pasivă în dezbaterea alegerii celui mai adeevat repertoriu : pronunţările de păreri sînt mai mult subiective, ■de ordinul „gustului" şi al „preferinţelor" personale Nu negăm, totuşi, temeinicia unor propuneri Dar am fi vrut să asistăm la o mai aprinsă dezbatere, eu argumente şi contra- argumente, la un dialog constructiv, din care să iasă îmbogăţit — în concepţie şi chiar in cunoştinţe — fiecare membru al consiliului, iar teatrul să-şi recapete greutatea specifică «data eu repertoriul lui * Printre motivele care au contribuit la insuficienţele muncii consiliului s-ar putea număra : 1) freeventarea slabă a şedinţelor, 2) participarea superficială şi neangajantă la discutii sau chiar non-participarea Pentru a argumenta punctul 1, ajunge să remarcăm că nu puţine consilii au fost amînate deoarece nu întruneau numărul de membri şi că, de pildă, în cazul Visul nopţilor noastre, s-au révoltât şi au protestât în primul rînd absenţii : participînd la şedinţa de acceptare, ei ar fi putut eventual sa évite greşeala făcută în ce priveşte a doua cauză, stenogramele indică foarte puţini membri ai consiliului care sa fie activi şi combativi In afară de „declaraţiile de vot", cînd sînt automat soli­ citât! toţi membrii consiliului, rari sînt participant^ la discutii, acestea purtîndu-se mai mult între aceiaşi trei sau patru membri De faptul acesta pare că şi-a dat seama şi conducerea, care, într-o şedinţă din ianuarie 1958, afirma că „acest consiliu nu lucrează şi tărăgănează, arătînd în acelaşi timp că „nu exista decît o metodă pentru a feri teatrul de eventuale greşeli : prezenta la consiliu" Altfel, consiliul se transforma în chiar contrarul obiectivului său : în organism parazitar, în balast care trage înapoi teatrul, în loc să potenţeze activitatea acestuia Orice rău e şi spre bine Se pare că pentru stagiunea viitoare, vrînd să évite noi greşeli, consiliul a discutât mai temeinic şi din timp repertoriul Se pare că lista de piese, stabilită în şedinta de la 17 martie 1958, e îmbucurătoare, că profilează, într-adevăr, altfel decît pînă acum, chipul Nationalului însăşi participarea membrilor consiliului la discutii 43 www cimec ro-a fost mai vie, mai activa, chiar entuziastă (nu entuziasmul de la şedinţa din 18 noiembrie 1957 !) Totuşi, n-am putut constata nici de data aceasta o îmbunătăţire efectivă în atitu- dinea faţă de dramaturgia noastră originală „Noua piesă a lui X", „noua piesă a lui Y* etc e prea vag, seamănă eu vînzarea pieii ursului din pădure Se lucrează efectiv eu aceşti scriitori ? Teatrul, care contractează piesele, nu are un cuvînt de spus prin membrii consiliului artistic ? Sa ne înţelegem : nu în sénsul unei intervenţii arbitrare în munca autorului, ci în sensul unor dezbateri constructive de problème, de idei, de viziuni, d' r» care nu se poate să nu iasă îmbogăţit şi autorul Prea superficial „trec" piesele -originale : referatul seçretariatului literar sau al unui regizor, două-trei cuvinte de convenienţă şi pe urmă felicitările pentru înscrierea în repertoriu Bineînţeles, legătura efectivă eu autorul o ţine secretariatul literar, dar dacă o lùcrare tôt ajunge în instanta consiliului artistic, de ce sa nu fie discutată eu toată seriozitatea şi simţul răspunderii ? Fără îndoială, problemele legate de activitatea consiliului artistic sînt mai numeroase Distribuirea omogenă a forţelor actoricesti (cu echilibru între dramă şi comédie), niveluf artistic al spectacolelor (adică, concretizarea scenică a repertoriului), stăvilirea cheltuielilor excesive de montare, iată numai cîteva dintre ele Nu le-am luat în discuţie, obiectul acestui articol fiind circumseris la chestiunile strict legate de repertoriu Dar şi ele sînt susceptibile de discuţii, care nu întotdeauna ar duce la concluzii favorabile Sînt unele semne că activitatea consiliului artistic al Teatrului National din Bucu- reşti merge spre ameliorare In orice caz, membrii acestui consiliu al primei noastre scène sau convins că nu e neapărat necesar ca practica să infirme felul lor de a gîndi şi munci Consiliul artistic e un for de orientare, de profilare a unui teatru, ceea ce înseamnă preve- dere, chibzuinţă maturitate Aşteptăm consiliul artistic al Naţionalului la viitoarea c'on- "fruntare cu realitatea cînd cuvintele să fie pe masura faptelor www cimec roD I S C U T ! I Cu tinerii actori aespre roluri şi aistriDufie Se vorbeşte mereu despre schimbul de mîine ; din toată activitatea forurilor com­ pétente străbate grija pentru viitorul tinerilor, pentru condiţiile dezvoltării lor Cîteodată se constata ca un, anume roi de prima mînă nu poate fi jucat, pentru că nu a apărut încă succesorul interpretului care i-a dat strălucirea pe vreuna d:n scenele noastre Alteori, se poate constata că între nivelul artistic al înaintaşului şi al urmaşului exista o diferenţă Un lucru trebuie spus însă de la bun început : problema dezvoltării tinerilor actori este printre celé mai de frunje preocupări aie noastre Iar marea datorie a generaţiei mai vîrstnice este ca, odată cu cinstirea scenei prin măiestria creaţiilor ei, să-şi răsfrîngă cu generozitate harul peste tinerii discipoli Ceea ce în linii mari se şi face, fie că maeştrii scenei sînt şi profesori la Institut, fie că pe scenă chiar, aşa cum ne mărturiseau deunăzi cîţiva tineri actori inivitaţi de noi la o consfătuire, maeştrii mai vîrstnici manifesta de multe ori grijă şi atcnţie faţă de urmaşii lor Dar în această privinţă e bine sa nu generalizăm Preocupaţi deci de problemele creşterii tinerelor cadre actoriceşti, am căutat sa le cunoaştem „de la sursă" şi ne-am adresat cîtorva care au răspuns invitaţiei noastre, fie vizitîndtf-ne la redacţie, fie — cei din provincie — lămurindu-ne prin viu gjrai, în timpul deplasarilor noastre, ori prin scris Ne-am propus în această discuţie să cercetăm unele aspecte ce ni se par de importanţă mai evidentă în analizarea situaţiei actorului tînăr în teatrul nostru, ca de pildă : a) problema adaptării absolventului de Institut la condiţiile scenei teatrului, cu tôt ceea ce implică aceste noi condiţii ; b) problema d!stribuirii tînărului actor în roluri care să-i valorifice şi să-i dezvolte aptitudinile ; c) aspectele muncii cu regizorul ; d) modul cum se face transmiterea experienţei de la gene- raţia vîrstnică la cea tînără ; e) eficienţa concursurilor tinerilor actori ; în sfîrşit, f) am oăutat să sondăm activitatea cultural-educativă dinlăuntrul teatrului, ca şi efortul indi- vidual pe această linie, care este, socotim noi, necesar şi indispensabil Cam acestea au fost jaloanele discuţiei pe care am purtat-o, deşi convorbirea noastră a pornit liber, îndreptîndu-se în mod firesc către aceste puncte-cheie Am ascultat astfel marturisirea O 1 g ă i T u d o r a c h e, că în cei şapte ani de cînd se află în teatru, a acumulat doar experien,ţă, nu şi măestrie Nu ne-a surprins să auzim acest punct de vedere, pentru că îl mai aflasem, măr- turisit cam în aceiasi termeni, într-o altă intervenţie a Olgăi Tudorache, găzduită de revista noastră Elena Sereda şi-a destăinuit şi ea punctele de vedere, vizînd cam spre aceiasi obiectiv Pentru ea, Victor Ion Popa reprezenta regizorul prin excelentă, prin felul lui de a lucra cu actorul, prin grija pe care i-o purta atît pentru munca lui de creaţie, cît şi pentru preocuparea de viaţa din afara scenei, care înrîureşte în ultimă ana- 45 www cimec roliză însăşi activitatea acestuia pe scenă Şi nu rve-am putut împiedica să nui discernem în tonul ei atît de pondérât, nostalgia după un dascăl care să vegheze asupra paşilor ei pe scenă, dorinţă comună de altfel tinerilor actori eu care am discutât Victor Rebengiuc de la Municipal ar vrea chiar să pună un diagnostic, spunînd printre altele că actorul, odatâ plecat din Institut, suferă un şoc în contactul său eu scena : , Cauza —i afirmă el — este diferenfa dintre metoda ştiinţifică, pe baza cdre'ta se lucra un roi în Institut, şi metoda practteistă sau chiar empirică a unor regizori din teatru" Pentru ca îndată, colegul lui de teatru, Mircea Albule scu, să înceapă să ne dez- văluie o altă faţetă a acestei relaţii actor-teatru : „E o mare deosebire între Institut si teatru — ne vorbeşte grav şi eu tonul peremptoriu, pe care îl foloseşte adesea şi pe scena, tînărul actor al Municipalului — Te vezi dintr-o data pus în faţa unor situaţii, pe care trebuie sa le rezolvi singur, fără ajutorul pedagogului, lucruri peste care regizorul teatrului trece de obicei, fără să se opreascà la amănunte Trebuie să-ţi rezolvi singur rolul, sâ-l duci la bun sfîrşit Am simţit această singwătate în mod imperios în Neburça din CHaillot, unde avem de întrutcàipat un roi destul de episodic şi de palid în text : Salvaiorul M-am străduit să găsesc linia ucestui personaj şi să-l fac să trăiască Regizorul a acceptai rezul- latul strădaniei mêle, care hisà pe mine m-a costat atît de mult pînă să-l obţin" Reţinem această confesiune în primul rînd pentru că ea, după a noastră parère, con- ţine deopotrivă enunţarea unei problème şi oferă totodată şi răspunsul pe care ea îl nece- sită Şi anume : nu contesta nimeni că între Institut şi teatru exista o diferenţă struc- turală — unul fiind o instituţie eu scop pédagogie, o şcoală care formează cadre, deci cu o organizare în întregime axată pe acest obiectiv Cel de al doilea, teatrul, educă, cu ajutorul acestor elemente formate de către Institut, publicul larg, care devine astfel obiectul activităţii lui De aci, credem, apare şi acea ,,diferenţă de metodă", cum ţin s-o diagnos- ticheze pasionaţii noştri interlocutori, de fapt nu de metodă ci de structura, adăugăm noir càci foştii studenţi oficiază acum pe scenă în faţa publicului, care prin ei cunoaşte emoţia artistică primeşte învăţătura, ride şi plînge, trăieşte de fiecare dată, graţie măiestriei acto- rului, măreţia unei idei şi intensitatea unei emoţii De aci s-ar impune o precizare : pe scena unui teatru, actorul (chiar foarte tînăr) nu mai poate fi student, ci numai absolvent, adică actor Această calificare atrage dupa sine schimbarea unghiului sub care trebuie pri- vită activitatea actorului tînăr în teatru Şi-1 voi cita iarăşi pe Mircea Albulescu, care fără să vrea afirma un adevăr atunci cînd constata ca „în teatru trebuie să duci singur la bun sfîrşit un roi", deoarece misiunea regizorului este, în primul rînd, de a créa spectacole, şi apoi, în această gréa misiune, el se însoţeşte de un colectiv de actorî pe care îi însărcinează şi de la care aşteaptă traducerea în fapt a intenţiilor şi concepţiei lui despre piesă De aci, necesitatea ca actorul să ridice, în cîmpul rolului pe care-1 deţiner o construcţie în conformitate cu linia arhitecturală data de regizor Dar lucrul trebuie sa-ï exécute cu mare măiestrie Drept e că această măiestrie se capătă cu vremea — la unii mai repede, la alţii mai anevoie, în nnele teatre mai curînd, în altele mai tîrziu, toate acestea fiind în funcţie şi de actor, dar şi de folosirea lui în diferite roluri care să-i descopere astfel valenţele artis- tice, să-i dea prilej să-şi valorifice posibilităţile şi însuşirile, săJi potenţeze toate laturile talentului său şi sa-1 oblige să-şi găsească resurse noi spre a face faţă chiar şi unui roi pentru" care datele cunoscute aie aptitudinilor lui nu l-ar indica poate ca interpret Căci, dupa cîte am înţeles din discuţia pe care am avut-o la Craiova cu trei dintre actorii tineri — Silvia Popovici, Gh Rauţchi şi C Cozorici —, acestea sînt coordonatele experimentului pe care-1 în- cearcă regizorul Vlad Mugur „El coûta sa afle — îmi vorbea Silvia Popovici — şi siï valorifice în noi toate posibilităţile pe care le avem, să le stimuleze şi sa ne deschidà mereu alte orizonturi creatoare Datorita acestui fel de a lucra, am fost, cred, îtt store să joc, în Gîlcevile din Chioggia, un roi care de fapt nu e pe temperamentul meu (regizorul piesei* Dinu Cernescu, urmurind si el acest e obiective)"' 46 www cimec roAsemenea sondări aie posibilităţilor unui tînăr se pot face bineînţeles prin distri- buirea lui în roluri ftlurite : de comédie, de dramă, din dramaturgia autohtona sau din dramaturgia universală Dar aci se iveşte o altă problemă şi anume aceea a dublurii $i nu credem ca am exagéra spunînd că de toate acestea se leagă, în mare măsură, în chip necesar, însăşi problema repertoriului teatrului Dar simpla menţionare a acestei problème — a distribuţiei — a avut darul să stîr- nească agitaţie printre oaspeţii noştri, să le ascută combativitatea şi dorinţa de a-şi spune păsul Un tînăr impetuos şi catégorie în afirmaţii e Matei Gheorghiudela Teatrul National : „Repertoriul se face pe oameni — spune el — şi lista porneşte de sus în jos Aşa că pînă la noi, cei tineri, se găsesc întotdeauna destui alţii care să fie distribuiti"- Colega lui de teatru, Elena Sereda, reia o idée pe care, după propria ei marturisire, a susţinut-o şi într-o şedinţă sindicală : „Teatrul National are o seamâ de actori de valoare, dar care nu sînt just înlrebuinţaţi lar ca noi, cei tineri, să sperăm că se va pune o piesă pentru noi, ar fi un vis" Situaţia apare însă eu totul alta la tinerii actori din provincie, care, aşa cum ne spune de pildă Ileana Ploscaru, joacă „mult si felurit, şi accosta se întîmpla eu cei mai mulfi dintre tinerii actori In opt ani de teatru* eu am avut şapte roluri mari, dintre care trei din repertoriul universal, var Giurumia, în patru ani de teatru, a avut trei roluri mari, dintre care unul din repertoriul universal" în Bucureşti însă, tinerii pe care i-am consultât, par nemulţumiţi de felul cum sînt distribuai în roluri sau cum nu sînt, cum e cazul lui Ştefan Bănică, remarcat de noi- în Mitică Popescu Chiar şi Olga Tudorache, o actriţă care a jucat roluri importante în ultima vreme, nu se arată pe deplin mulţumită de ceea ce face Ne-ar bucura dacă această atitudine ar fi izvorîtă din modestie Adesea aşa şi este E bine ca tinerii să dorească mai mult decît fac E o condiţie a perfecţionării Dar această nemulţumire exprima uneori o sete de afirmare rapidă, izvorînd din credinţa că distribuirea în multe roluri şi de mare răspundere ar aduce, curînd şi inevitabil, gloria In ce ne priveşte, le-o dorim sincer tuturor tinerilor actori, atît celor pe care am avut prilejul să-i găzduim în redacţie, cît şi celorlalţi, pe care ei îi reprezen,tau Credem însă ca procesul de creştere al unui tînăr actor trebuie să urmeze o evoluţie ştiinţ ific supravegheată în această chestiune îi vom da dreptate Elenei Sereda, care spunea : „Să nu uiiăm că un tînăr îşi găseşte consacrarea foarte greu şi foarte tîrziu, abia după ce trece printr-o tntreagă gamă de roluri" Şi le mai amintim tinerilor şi de anii de ucenicie pe care marii actori de ieri şi de azi ai teatrului romînesc i-au făcut pe lîngă înaintaşi, jucînd la început roluri de eu totul altă amploare decît Regele Lear şi Phedra Dar tôt Elena Sereda a mai scos la iveală şi o altă faţetă a activităţii unui tînăr actor, un aspect care, de celé mai multe ori, dăunează carierei lui : Ceea ce ne pîndeşlc mai aies pe noi tinerii, este pericolul anchilozării, din\ pricina tendinţei de a fi folosiţi în roluri şablon, pe emploi-uri, cum se spune Şi mai cred ca este o mare greşealâ ca distri­ buirea unui actor sa se facâ pornindu-se de la criteriul unie al fizicului său Eu de pildă aş vrea să pot juca într-o zi un roi negativ sau unul în gen revuistic, câci actorul trebuie să parcurgă toată gama, de la A la Z Dcaceea cred că n-au apârui încâ tineri actori care sa preia marile roluri : pentru ca n-au fost încercaţi pe toatâ gama posibilkăţilor lor" Desigur, este légitima această aspiraţie a actorului de a se vedea distribuit în roluri diferite, care să-i îngăduie să-şi vérifiée posibilităţile Şi poate — oricîtă rezervă avem totuşi în ce priveşte eficienţa doar a dublurii, în formarea unui actor — distribuirea tine­ rilor în dubluri aie actorilor de frunte din teatrele lor ar fi o formula Reacţia tinerilor invitaţi faţă de această problemă ne-a indicat însă o situaţie nesatis- făcătoare în toate teatrele care-şi aveau reprezentanţi în discuţia noastră Pe de o parte, unii actori nu îngăduie nici un fel de dublură, indiferent de vîrsta acesteia ; pe de altă 47 www cimec roparte — în ipoteza că tînărul apucă totuşi să fie distribuit — el are de făcut faţă la cel puţin două neajunsuri : a) In gênerai, trebire să meargă pe calea bătătorită de principalul interpret, deci să-1 copieze E adevărat că procesul acesta de imitaţie nu este lipsit de roade pozitive, căci în faza de formare, de creştere a unui actor, multe din celé pe care el le deprinde în privinţa mesteşugului actoricesc, sînt de fapt un tribut pe care-1 plăteşte dască- lului său, pînă în ziua în care ajunge să-şi descopere propriile mijloace de expresie ; dar exista şi pericolul „consacrării" tînărului „în copie", b) în al doilea rînd, o dublură nu dispune de numărul necesar de repetiţii şi de aceeasi îndrumare regizorală (La drept vorbind, din activitatea noastră cronicărească am putut constata cîte un spectacol dégradât prin apariţia unor dubluri, precum am putut asista la cîte o realizare care să depăşească creaţia titularului acelui roi Ceea ce justifică existenţa acestei categorii spécifiée a muncii teatrale, care se numeste dublură) Problema distribuirii în dubluri este deci de natură a créa în teatre un soi ciudat de atmosferă, despre care ne-au pomenit cîte ceva, fie mai sec, fie mai eu lux de amănunte, aproape toţi participanţii la discuţie Tôt „atmosfera" le prilejuieşte o amară constatare şi celor doi actori de la Iaşi, Gh Vrînceanu şi Gilda Marinescu, care imputa Institutului faptul ca nu i-a pregătit pentru a-i face faţă Credem totuşi că nu Institutul e de vină dacă oamenii pierd pe drum ceea ce învăţaseră pe băncile lui, inclusiv acele noţiuni elemen- tare de comportament în colectiv Şi apoi, aici mai e vorba şi de un anumit grad de experienţă de viaţă, pe care numai Institutul singur nu va fi niciodată în stare s-o dea Dar trecînd de această digresiune şi revenind la problema necesităţii de a se asigura tinerilor posibilitatea de a-şi dezvolta, armonios şi ştiinţific, aptitudinele lor artistice, ajungem la propunerea, de mai multe ori vînturată în discuţiile oamenilor de teatru în ultima vreme, a înfiinţării unor studiouri expérimentale pe lîngă teatre, sau — dacă nu —, eu acelaşi obiectiv, a organizării regulate a unor spectacole de ora patru, care sa fie date eu precădere de către tinerele cadre actoriceşti aie teatrului „Cred ca or fi bine sa se înfiinfeze două-trei studiouri expérimentale, reia Olga Tudorache o dorinţă a ei, care a mai căpătat glas chiar în paginile revistei noastre In aceste noi teatre ar putea exista ait ritm de muncâ şi o altă atmosfera"'' Elena Sereda exprima un punct de vedere asemănător, ţinînd să adauge : „Ne-ar fi mai la îndemînă să lucrâm eu un regizor de vîrsta noastră Am lucra mai fără jenă şi fârâ complexe" — ne spune actriţa Naţionalului, aducînd astfel din nou în discuţie o problema de bază a activităţii tînărului actor, relaţia : actor-regizor La începutul acestor relatări am atins în treacăt acest capitol : munca eu regizorul Olga Tudorache o sumariza eu amărăciune în suflet, Silvia Popovici se exprima în termemi unei mari preţuiri, Albulescu reda eu candoare aventura lui eu un roi pe care trebuia ■să-1 „umple" (am reprodus expresia pentru efortul constructiv pe care-1 sugerează) înainte de a trece la redarea cîtorva observaţii în această privinţă, îi vom da cuvîntul lui Octavian Cotescu, căruia munca eu fiecare regizor îi prilejuieşte o dilemă aproape hamletiană : aetor de sensibilitate sau de comédie ? „Mie, de la intrarea în teatru, mi s-a întîmplat ceva foarte intéressant — spune Cotescu — Am fost categorisit de fiecare regizor în altfel Unul mi-a sţhis foarte catégorie ca sînt actor de sensibilitate, altul tôt atît de catégorie, cet as fi de comédie Nenorocirea este câ nici eu nu ştiu care din aceste păreri e mai corespunzătoare ade- varului (Iar noi ne întrebăm dacă o asemenea diferenţiere categorică are vreo cores- pondenţă eu adevărul ) In ce priveşte munca propriu-zisà, aş vrea să arât urmâtoarele : Unii regizori, de pildă, urmărind mai degrabâ plastica spectacolului, cer să se joace gestul Ciulei, dimpotrivâ, cere sa se joace situaţia, gestul venind în mod firesc, de la sine Si trebuie să mărturisesc că, oricît de greu mi-a venit la începutul lucrultii meu eu Ciulei, fclul acesta de a trata un roi mi-a îmbogăţit imens mijloaccle, mi-a deschis orizonturi 48 www cimec ropur şi simplu nebănuite In orice caz, aprecierile regizorilor eu care am lucrat, m-au a jutai să-mi valorific mai deplin posibilităţile de expresie" Am citât pe larg această declaraţie, pentru că ea conţine o iămurire substanţiali în ce priveşte munca eu regizorul De la fiecare regizor, actorul are de învăţat cite ceva Cu condiţia de a nu porni la treabă eu idei preconcepute Dar din întreaga discuţie pur- tată, am desprins de celé mai multe ori un ataşament la o metodd, ceea ce e bine, în măsura în care această metodă reprezintă baza ştiinţifică a muncii de pregătire a unui roi, însuşită în Institut ; dar poate deveni un pericol, în măsura în care împiedică actorul să se adapteze unor stiluri diferite de lucruri, corespunzătoare unor diferite personalitâţi regizorale Experienţa lui Cotescu este grăitoare, iar concluziile la care ajunge el însuşi au şi valoare de generalitate * „In teatru, regizorul ne cunoaşte foarte pufin sau chiar deloc — afirmă tinărul Rebengiuc în Institut, profesorul lucra cu noi, cunoscindu-ne personalitatea si ştiind ce să cearâ de la fiecare In teatru, regizorul se preocupă prea pufin de diferitele indivi- dualităţi actoriceşti, obligîndu-le adesea sa se supună mecanic concepfiei lui" Dar şi tinerii actori şi tinerii regizori se bucură de mai mulţi ani de o circumstanţi singulară, de un prilej anume destinât afirmării lor : concursul tinerilor actori Aducînd în discuţie această problemă, eram sigur că vom fi primiţi cu mare entu- ziasm, ceea ce nu s-a prea întîmplat, nici chiar din partea unora care au obţinut premii şi s-au relevât la aceste concursuri „Regulamentul de participare la concursul tinerilor actori trebuie sa nu fie formai Am propane sa se fixeze un repertoriu obligator pentru concurs", susţin lapidar şi caté­ gorie Ileana Ploscaru şi Giurumia de la Cluj, fără sa se gîndeasca însă că acest concurs tinde să asigure o variaţie şi o îmbogăţire a repertoriului însusi al respectivelor teatre, şi mai aies în sectorul pieselor pentru tineret, atît de mult asteptate „Rezultatele concursului n-au oglindit pe deplin adevarata forţă a tinerilor actori, din teatru, n-au dovedit nimănui că schimbul de mîine exista şi e pregătit Ar fi, credem, mai necesar, un concurs cu antimite roluri date, pentru toţi actorii", sînt de parère G h Vrînceanu şi Gilda Marinescu de la Iaşi Pentru ca Mircea Albu- 1 e s c u să aducă o série de observaţii critice la adresa Teatrului Municipal : „s-a aies o ptesâ — ne demonstrează el sec —, servitâ de actori tineri, regizor de asemenea (şi lipsit de experienţă) Rezultatul se cunoaşte Cred ca accosta piesâ a fost pusâ în scenâ doar ca o obligaţie formata" Criticile ce se aduc la acest punct al discuţiei se refera mai toate la un viciu de organizare, atît a concursului însuşi, cît şi a pregătirilor în vederea lui, aşa cum au ele, au avut ori pot avea loc în cîte un teatru : „Am rămas profund decepţionaţi cind am văzut cît de telegrafic a fost acel concurs (cel de anul trecut — n n ), fiecare plecînd imediat acasă Tinerii n-au avut posibilitatea să se cunoascâ, sa discute, să-şi împărtă- sească unii altora impresii, gînduri", ne mărturisesc, cu amărăciune şi pe bună dreptate, Vrînceanu şi Gilda Marinescu de la Iaşi într-adevăr, s-ar cuveni ca un concurs să le prilejuiască tinerilor un schimb de păreri şi experienţă, să le îngăduie să se cunoască şi să-şi vorbească Alte observaţii privesc însăşi eficienţa pe care o poate avea afirmarea talentuluî în cadrul concursului : „După un premiu obţinut la un astfel de concurs republican — observa Elena Sereda — am solicitât sa dublez un roi deţintit de o bună actrifă mai vîrstnică şi am fost refuzatâ véhément Victor M-oldovan a luat şi el un astfel de premiu şi acum nu e distribuk", spune Sereda mai départe, pentru ca apoi colegut ei de teatru Matei Gheorghiu sa constate : „După concurs, tuierii nu s' nt urmâ- riţi în muttxi lor şi ajutafi" Observaţiile aduse în privinţa felului cum este exploatat acest prilej acordat îa exelusivitate tinerilor, spre a-şi dovedi calităţile, sînt în bună măsură întemeiate şi o A — TeatruI nr 6 49 www cimec roprivire mai atentă va înlătura pe viitor tôt eeea ce poate împiedica transformarea lui într-o adevărata sărbătoare a tineretului din teatru * Cu aceste relatări şi consideraţii pe marginea discuţiei pe care am avut-o eu un grup de tineri actori, ne-am apropiat de capitolul unor concluzii Şi ca prima consta- tare, nu ne putem împiedica să recunoaştem ca factor pozitiv dorinţa manifestata de tinerii noştri interlocutori, de a-şi ridica măiestria artistică, de a munci mai mult şi de a învăţa de la maeştrii mai vîrstnici arta meşteşugului lor în această ordine de ideî se cuvine sa subliniem ca pe o absolută necesitate, conlucrarea ce trebuie sa existe între generaţii, factor indispensabil pentru dezvoltarea artei noastre teatrale Pentru că, altfel decît lucrînd alàturi de maestri, cum oare ar putea ucenicul deprinde iscusinţa şi curr» ar putea el sa aspire spre perfecţiune ? Mai multe dubluri deci pentru tineri în rolurile create de vîrstnici, o mai intensă conlucrare între tineri şi bàtrîni La o parte cu suscep- tibilităţile şi ambiţiile stupide, fiecare îşi are în teatru locul lui, chiar şi dublura Le revine deci conducerilor teatrelor misiunea de a réglementa această proMemă, pornind de la considerentul că intră în atribuţiile lor urmărirea foarte atentă a evoluţiei şi creşterii tinerelor cadre Iar sistemul distribuirii acestora în dubluri, alături de maeştri, este unul din mijloacele de realizare a acestui tel Pe tôt parcursul discuţiei s-a vădit o dorinţă sinceră a tinerilor de a învăţa, o sete de cunoaştere, dublată de necesitatea unei îndrumări compétente, pe care ei o aşteaptă tôt din partea teatrului, a conducerii La acest punct însă, va trebui sa facem o» constatare de amănunt : tinerii sînt dornici să afle, să fie la curent cu problemele şi teadinţele mişcării teatrale din lumea întreagă Şi în acest scop, ei au nevoie de materiale cărţi, studii, piese, reviste etc , pe care sa le consulte Dar nu toţi pot citi în diverse limbi străine De aci, necesitatea ca secretariatele literare sa se ocupe de traducerea lucrărilor mai importante, să le multipliée şi să le pună la dispoziţia celor dornici să le citească (chiar şi acasă) Pe de altă parte însă, am rămas neplăcut impresionaţi de faptul că şi în acest domeniu — al efortului pe plan intelectual-educativ — tinerii aşteaptă de asemenea totul de la acel Mentor atît de mult visât şi pentru activitatea lor scenică Tinereţea şi aspi- raţiile atît de largi şi atît de subliniat mărturisite ar impune în schimb, cu necesitate, manifestarea acelei initiative individuale, a efortului susţinut pe toate căile şi cu toate- mijloacele proprii, care, eventual, sa fie întregit de organizarea unor colocvii sau şedinţe de studiu în sînul colectivului teatral Şi pe tărîmul activităţii în teatru, iniţiativa mani­ festata de tineri ar putea duce la stingerea tonului veleitar şi la apariţia unor formule concrète de lucru, de afirmare a acelor capacităţi latente în numele cărora se réclama — atît de imperios uneori —, soluţionarea unei aşa-numite „problème a tinerilor actori" Şi nu credem că am putea încheia mai nimerit incursiunea noastră decît citînd un fapt destul' de récent şi destul de pilduitor : Un grup de tineri din Moscova, dornici şi ei sa dea mai mult decît li se cerea, să- lucreze mai mult decît li se solicita, să aibă o răspundere mai mare decît li se încre- dinţase, au găsit formula să-şi valorifice, altfel decît prin lamentări şi nemulţumire voci- ferată dar sterilă dorinţa de a încerca ceva deosebit Au început sa organizeze specta- cole lucrate noaptea, dupa terminarea reprezentanţiilor Experienţa a reuşit şi tinerii sînt astăzi actorii unui nou şi apreciat teatru : Studioul „Contemporanul", un teatru de sine stătător, care completează de minune peisajul activităţii scenice din tara sa E o istorie scurtă aceasta dar plină de tîle, şi ne gîndim că poate vor reflecta la ea şi tinerii noştri, chiar dacă exemplul dat, ţinînd seama de condiţiile specifice de la noi, nu obligă la imitare strictă M AL www cimec ro MARGARETA BĂRBUŢĂ Fraga teatrală Peisajul teatral praghez oferă spectatorului o diversitate de aspecte, de genuri şi stiluri, în care la prima privire i-ar fi greu sa se descurce, dacă ar încerca să le găsească un numitor comun De la monumentala Tragédie optimistă, prezentată la Teatrul National, la spirituala parodie a teatrului de satiră ABC — Balada zdrenţelor ; de la moderna Grădina de toamnă la clasica Femeie încăpăţînată, coexistente pe scena aceluiaşi teatru „J K Tyl"; de la romantica Maria Stuart la epica Mutter Courage, sau de la puşkinianul Oneghin la brechtiana Opéra de trei parole, ambele în viziunea personală a aceluiasi re- gizor, E F Burian, contrastele sînt categorice, culorile se resping şi se atrag, într-un joc de umbre şi lumini, de tonuri şi semitonuri de un farmec deosebit Şi totuşi, în toată această diversitate vei distirige în celé din urmă o tendinţă comună, o preocupare- permanentă, manifestată în nenumărate, uneori mai mult, alteori mai puţin vizibile, elemente concrète aie spectacolelor şi anume, tendinţa de apropiere, pînă la contact direct, de conştiinţa spectatorului contemporan De altfel, aceasta a fost şi problema care a constituit obiectivul principal al dezbate- rilor din cadrul conferinţei oamenilor de teatru, organizată la Praga în luna martie de către Uniunea artiştilor de teatru cehoslovaci, eu participarea unor reprezentanţi din ţările de démocratie populară şi U R S S , delegatia noastră fiind formata din Niky Atanasiu şi semnatara acestor rînduri Conferinţa a fost consacrată temei actualităţii în dramaturgia contemporană şi repertoriului teatrelor dramatice şi muzicale Dar, pentru că o condiţie indispensabilă a însăşi existenţei teatrului este spectatorul, problemele actuale aie orien- tării teatrului n-au putut fi discutate decît în funcţie de spectatorul căruia teatrul con­ temporan din ţările socialiste i se adresează S-a încercat o definire a profilului psiho- logic al spectatorului contemporan, luîndu-se drept punct de plecare gradul de dezvol- tare al ştiinţei şi tehnicii erei atomice Pe drept cuvînt, însă, s-a combătut tendinta accentuată de a créa din, „omul contemporan" un concept gênerai, abstract, independent de condiţiile sociale concrète în care acest om trăieşte S-a precizat în cursul dezbaterilor că actualitatea însăşi, départe de a reprezenta o notiune abstractă, îşi găseşte esenţa în contradictia dintre ieri şi mîine, dintre cele doira sisteme social-economice pe plan international, în contradicţiile antagonice şi neantagonice pe plan intern Dezbaterile au dovedit că este tôt atît de arbitrară încer- carea de a dizolva aceste contradictii într-o generalitate amorfă, atemporală şi asocială, ca şi tendinta, depăşită azi, dar de recentă data, de a Imparti tipurile dramatice în pozitive şi négative, sau pe spectatori în „socialişti" şi „nesocialişti" Viata, complexă 51 www cimec roşi subtilă, dezminte toate încercările de schematizare, ca şi pe acelea de generalizare a unor fenomene superficiale, întîmplătoare Teatrul se adresează unui spectator divers şi complex, au spus mai mulţi vorbitori Funcţia socială a teatrului educativă, cognitivă, la rîndul ei trebuie înţeleasă prin prisma specificului estetic al teatrului, pentru a nu transforma teatrul într-o pură insti­ tuée eu caracter didactic De aci, necesitatea creării unor opère profund filozofice şi puternic emoţionale S-a relevât aşadar cît de complexă şi de plină de răspundere este misiunea autorului dramatic şi a tuturor celor care muncesc şi creează în domeniul artei teatrale, artă me- nita ainfluenţa, pe cale directă şi indirectă, conştiinţa spectatorului Nu esté locut sa trecem în revistă toate problemele dezbătute la acea conferinţă, care pentru prima oară a întrunit reprezentanţi ai teatrului din mai multe ţări socialiste, în jurul unor chestiuni de orientare a dramaturgiei şi repertoriului Multe din ele şi-au dovedit sfera largă de aplicare în mai toate ţările lagărului nostru, indicînd astfel şi nece­ sitatea conjugării forţelor creatoare pentru clarificarea şi rezolvarea lor Intenţia mea a fost numai de a sugera în cîteva cuvinte climatul idéologie în care s-a desfăşurat confe- rinţa şi, prin aceasta de a limpezi, în măsura posibilului, coordonatele générale în cadrul cărora se desfăşoară activitatea prezentă a teatrului cehoslovac, în speţă a celui din Praga, aie cărui spectacole am avut prilejul sa le văd Spuneam că se caută căile celé mai potrivite spre conştiinţa spectatorului, spre raţiu- nea şi mai aies sentimentul lui Desigur, aceste căutări, ca şi rezultatele lor, diferă de la teatru la teatru, de la regizor la regizor, în cadrul aceluiaşi teatru Ceea ce e sigur însă, e ca teatrele pragheze au izbutit să-şi creeze, fiecare în parte, un „profil", deose- bindu-se unele de altele prin repertoriu, prin alura generală a spectacolelor, prin punerea în scenă şi stilul de joc Primul spectacol pe care 1-am văzut la Praga a fost la Teatrul R'ealist, eu piesa noua a autorului ceh Frantişek Pavlicek, Steagul negru Titlul piesei poartă în sine un simbol : sub „steagul negru" navigau odinioară corăbiile de piraţi ; sub „steagul negru" navighează azi cei ce şi-au părăsit tara, pentru a rătăci printre străini, căutînd o fericire iluzorie în rîndurile duşmanilor patriei Piesa urmăreşte destinul unei femei, care trăieşte numai eu gîndul întoarcerii fiului fugit din tara eu ani înainte şi care, în speranţa reve- derii fiului, acordă adăpost unui terorist, venit de peste granită eu o misiune sécréta Piesa angajează destinele mai multor personaje, colocatare aie aceluiaşi bloc, fără a izbuti sa le lege organic, într-o construcţie închegată Important e însă faptul că autorul a căutat să pătrundă în psihologia personajelor, sa le dezvăluie esenta umană şi socială, evitînd schematismul Spectacolul se joacă fără cortină, într-un décor unie, pe care spectatorii îl găsesc aşezat (construit) pe scenă înca de la intrarea lor în sala O cortină de întuneric mar- chează începutul şi sfîrşitul fiecărui act, dînd timp actorilor să intre sau să iasă din scenă Procedeul nu e nou, desigur, a fost folosit şi la noi, dar el contribuie la integrarea publi- cului în atmosfera piesei înainte de începerea acţiunii Combinatie inteligentă de ele- mente reale şi sugestie, decorul pictorului Jiri Dvorak reprezintă o sectiune în structura unui bloc, în care spaţiul principal îl ocupă caméra bătrînei Kocianova (marna fugarului), spre care duce o scară în spirală, în planul întîi, şi de la care porneşte o altă scară, în fund, spre etajul superior O bună manevră a luminilor contribuie la deplasarea locului acţiunii scenice, din caméra pe palier, iar de aici pe scară, atenţia spectatorului fiind ajutatâ să se concentreze asupra punetului esential din desfăşurarea dramei Surprinzator este faptul că actorii joacă aproape tôt timpul eu fata la public, expunîndu-şi mereu în plină lumină figura, ca o oglindă a stărilor interioare E adevărat că în felul acesta comunicarea eu publicul e mai directă, dar nu poţi scăpa de o senzaţie de nefiresc, în ciuda jocului sobru, interiorizat, al unor actori ca Jarmila Majova, Libuşe Peşkova şi 52 www cimec roihai aies, Valtr Taub, un actor excélent, impresionant în rolul episodic al unui posta? chinuit de dilema : datorie profesionala — datorie umană Acelaşi pictor a realizat decorurile, de eu totul ait stil, aie spectacolului Asemcnea dragoste, o altă piesă contemporană, de Pavel Kohout, prezentată de acelaşi teatru Trebuie sa spun, de altfel, că stimularea şi promovarea dramaturgiei originale fac parte dm obiectivele principale aie acestui teatru, al cărui nume indică orientarea şi modalitatea sa esenţială de expresie Combinaţie de fundaluri proiectate cinematografic şi de cîteva elemente materiale strict necesare — o masă, scaune, un pat, o bancă, un stîlp indicator, apărute în scenă în văzul spectatorilor, prin glisadă —, decorurile au servit spectacolului exact atît cît era nevoie, ca elemente auxiliare, pentru reconstituirea faptelor şi situaţiilor reclamate de piesă Piesa însăşi e tin exemplu elocvent de încercare a autorului de a implica publicul în chiar desfăşurarea acţiunii Publicul, prin reprezentantul său, Omul în robă (interprétât de acelaşi Valtr Taub), cercetează cauzele şi împrejurările care au dus la sinuciderea tinerei Lida Matysova, interogîndu-i pe cei acuzaţi sau bănuiţi de vinovăţie, făcînd presupuneri şi deducţii, intervenind chiar în mersul acţiunii, atunci cînd unui din personaje, intenţionat sau nu, denaturează faptele Procedeul de asemenea nu e nou La noi s-a jucat pe vremuri piesa Este vino- vată Mary Dugan ?, în care participante la procesul ce se desfăşura pe scenă se ridicau din rîndurile publicului Dar important nu e atît procedeul, cît rezultatul său : publicul este stimulât să urmărească pas eu pas episoadele procesului, care nu se înşiruie în ordine cronologică, ci prin salturi în timp, înainte şi înapoi, legate prin relaţiile lor cauzele şi logice, nu prin celé aparente, întîmplătoare Şi, pas eu pas, spectatorul ajunge la con- cîuzia, pe care autorul a avut-o de la început în vedere : fiecare om este răspunzător de fiecare faptă a sa, care atinge şi influenţează destinul altui om Aparent banală, drama tinerei Lida capătă astfel consistenţă prin implicaţiile de ordin etic pe care le conţine Ca experiment pentru ieşirea din canonul clasic, consider piesa interesantă, fără a socoti însă că acesta este unicul drum de viitor al dramaturgiei Nu mai vorbesc de faptul ca trecerea rapidă de la o stare sufletească la alta anterioară, sau posterioară, pe care o impune vertiginoasa desfăşurare de episoade, depărtează actorii de la o traire organica, abatîndu-i spre o reprezentare exterioară, raţională şi rece, a unor stări Problemele creaţiei dramatice cehoslovace au fost amplu dezbătute în cadrul con- ferinţei din martie, din păcate în,tr-un mod cam abstract şi gênerai, fără a se zăbovi asupra pieselor existente, pentru o analiză concretă şi aprofundată S-a remarcat între altele depărtarea autorilor, în ultima vreme, de conflictele majore aie realităţii actuale, abaterea lor spre o problematică minora, pe gustul unei parti a publicului aflată sub influenţa micii burghezii Socot însă că celé doua piese pomenite mai sus sînt caracteristice pentru unele tendinţe şi perspective aie dramaturgiei cehoslovace, ele dovedind căutările autorilor, atît în privinţa actualităţii tematicii, cît şi a înnoirii mijloacelor de expresie Nu m-am mai mirât că, în discuţia despre repertoriul, numele Teatrului National din Praga a fost pomenit de mai multe ori în mod critic, cînd am văzut că în repertoriul său curent figurează foarte putine piese originale contemporane, şi nu dintre celé mai valoroase Pacientul 113 de Peter Karvas, autor slovac, mi-a apărut ca o rămăşiţă a unei perioade depăşite în evoluţia dramei cehoslovace, prin schematismul şi stîngaciile sale, care n-au putut fi total anulate nici prin excelenta distribuée de care s-a bucurat spectacolul în schimb, am văzut pe scena Teatrului National din Praga, fie pe scena mare, fie în sala „Tyl" (numită astfel după numele clasicului ceh J K Tyl), cîteva spectacole foartç interesante şi care, ce e drept, nu erau lipsite de patosul actualitătii Notez în primul rînd 'Tragedia optimistă, pusă în scena de realizatorul celebrului spectacol de la Leningrad, regizorul sovietic Tovstonogov Ceea ce mérita a fi remarcat mai întîi este rezolvarea plastică generală a tragediei, care se desfăşoară pe o platformă 53 www cimec ro Scenă din „Tragedia optimistă" de Vs Vişnevski turnantă uşor înclinată, prielnică metamorfozelor : din punte de vas, devine teren de luptă, loc de popas, întindere nesfîrşită sau punct stratégie de atac Am constatât eu acest prilej cît de utilă i-a fost regizorului Vlad Mugur vizionarea spectacolului lui Tovstonogov de la Leningrad, pentni găsirea soluţiei scenice générale a spectacolului de la Craiova, fără a anula prin aceasta tratarea eu totul personală, din punct de vedere regizoral, a textului tragediei, de către regizorul romîn Semnalez doua momente deo- sebit de reusite în spectacolul praghez : scena balului — înainte de plecarea pe uscat a regimentului — în care rotirea în ritm de vais a perechilor se transforma pe nesimţite, emoţionant, în marşul marinarilor spre uscat, pe măsură ce perechile se desfac, femeile rămînînd pe loc, eu batistele fluturînd, iar marinarii trecînd în rînd, la datorie ; şi scena de veghe a lui Vainonen şi a Răguşitului, în care atmosfera tulburătoare, încărcată de fiorul singurătăţii şi al morţii, este creată printr-un magistral sistem de filtrare a luminii, care cade în plin numai asupra unei crengi de copac, desfrunzite, desenată în forma de ghiară, pe fondul întunecat, fără alte contururi, în timp ce în aer se aude vag un croncănit de corb Pe linia acelei tendinţe de a apropia scena de spectator, semnalez rezolvarea celor doi plutonieri-povestitori, care înaintează peste fosa orchestrei pînà aproape de rîndul întîi al parterului şi-şi rostesc povestirea eu tonul simplu, cald şi firesc al unei comunicări personale, directe Efectul este impresionant ca putere de convingere Tendinţa de anulare a distanţei dintre scenă şi sală am găsit-o şi în Grădina de toamnà de Lillian Hellman, pusă în scenă de Alfred Radok, în decorurile aceluiasj Josef Svoboda, scenograful Tragediei optimiste întregul decor, reprezentînd interiorul pensiuniii Constancei Tuckerman, a fost conceput în tonuri usor diferenţiate de gri, de la griul aproape alb, la cel mai închis, pe care cenuşiul veşmintelor stăpînei casei se armonizează perfect, arătînd-o ca o parte integranta a acestei ofilite Grădini de toamnă Din holul în care se petrece cea mai mare parte a acţiunii, o terasă deschisă sJpre circularull negru 54 www cimec rolasă să se întrezărească depărtările necuprinse ; o prelungire a holului, ca o a doua terasă, se întinde peste fosă spre spectatori, dînd astfel posibilitatea unora dintre personaje să-şi rostească gîndurile intime, ca pe nşte confesiuni, spre sală Spectacolul, de altfel, este excelent jucat, dovedind arta supremă a regizorului de a se pierde în personaje, după ce le-a dăruit maxima expresivitate, de la tonurile viguroase la nuanţele celé mai subtile Am admirât aici deosebita sensibilitate a actriţei Vlasta Fabianova, în interpretarea căreia drama Constanciei îşi dezvăluie toată copleşitoarea tristeţe, fără ca personajul să-şi piardă demnitatea şi farmecul Spectacolul întruneşte cîţiva dintre cei mai valoroşi actori ai Teatrului National, de la artista poporului Leopolda Dostalova la tînăra Maria Tomasova Am revăzut aici, în rolul pictorului fluşturatic (nerealizata dragoste de tinereţe a Constanciei), pe interesantul actor Karel Hôger, admirabil în scena de beţie din actul II Asupra acestui actor socot că e bine să zăbovim ceva mai mult în prezent este, cred, actorul cel mai des distribuit în spectacolele Teatrului National din Praga în toate celé cinci spectacole văzute de mine pe scena acestui teatru, Karel Hôger răspunde la apel pe lista interpreţilor L-am cunoscut în Alexei din Tragedia optimistă, 1-am revăzut în rolul unui medic din Pacientul 113, 1-am recunoscut în învăţătorul îndrăgostit din Femeia încăpăţîriată de J K Tyl, pentru a-1 întîlni apoi, din nou, în rolul principal din Un om ciudat de Nazim Hikmet, dupa acela din Gràdina de toamnă Karel Hôger e eu adevărat un actor înzestrat eu o mare bogăţie de mijloace El poate trece uşor de la explozii tempe- ramentale la exprimarea unor fine nuanţe sufleteşti, pe tonuri insinuante, de la exuberanţa lui Alexei la sfiala învăţătorului îndrăgostit şi, apoi, la procesele de conştiinţă aie avo- catului Ahmed Riza din Un om ciudat Dar am impresia ca actorul a început să se répète în diversele roluri jucate şi să folosească mai mult rutina decît fantezia, în găsirea mijloacelor proprii unui roi Scenă din „Un om ciudat" de Nazim Hikmet 55 www cimec rolată de ce socotesc că trebuie îndoit apreciată munca regizorului Otomar Krejca, care a realizat un admirabil spectacol eu piesa lui Naz;m Hikmet, izbutind în acelaşi timp să-1 îndrumeze pe Karel Hôger spre o compoziţie originală, profund convingătoare Tem- peramentul actorului a fost strunit astfel, încît să nu mai facă risipă de explozii, concen- trîndu-şi forţa dramatică în interior, dînd profunzime şi gravitate dramei eroului, „omul ciudat" care nu se poate împăca eu compromisurile proprii societăţii burgheze Ceea ce mai este interesant în acelaşi spectacol, este rezolvarea plastică, în care au fost folosite mijloacele simple puse la îndemînă de tehnica modernă : proiecţiile cine- matografice şi jocul de lumini şi umbre Aceleaşi două panouri de pînză albă, prezente în scenă de la începutul la sfîrşitul spectacolului, servesc drept paravan de umbre chi- nezeşti şi drept écran pentm proiecţii Prologul simbolic, în care un bolovan pus în mijlocul drumului provoacă atitudini diferite diferiţilor oameni care se împiedică de el — unul îl mişcă spre stînga, altul spre dreapta, altul sare nepăsător pe deasupra, şi numai ultimul îl ridică eu hotărîre şi-1 aruncă în infinit, simbol al atitudinii catégorie revoluţionare —, este reprezentat prin sistemul umbrelor chinezeşti, pe un fond de lumină roşiatică Proiecţii sugestive pregătesc dispoziţia aperceptivă a spectatorului, introdu- cîndu-1 în mediul spécifie Istanbulului Pereţii unei camere sînt sugeraţi prin aceleaşi panouri, pe care de astă data se profilează discret umbra arabescului de fier forjat ai candelabrului, în chip de tapet Iar în ultimul act, care înfăţişează o cîrciumă în port , pe aceleaşi panouri-pereţi, se desenează viguros umbrele amestecate haotic aie frîn- ghiilor împletite, care alcătuiesc plafonul, creînd o atmosferă halucinantă, favorabilă des- făşurării dramei Regizorul Otomar Krejca şi pictorul Frantisek Frôster au folosit deci alte mijloace de influenţare a conştiinţei spectatorului şi reuşita lor se traduce prin fălile pline eu care se joacă spectacolul, deşi a avut premiera în stagiunea trecută Este însă un adevăr indiscutabil că drumul cel mai sigur spre conştiinţa spectato­ rului este acela care imbină originalitatea şi măiestria interpretării eu actualitatea pro- blematicii Nu e greu de înţeles, din acest punct de vedere, succesul neîntrerupt de care se bucură spectacolul teatrului de marionete „S-f-H* („Speibl şi Hurvinek"), intitulât Speibl pe plancta Venus Savurosul text al lui Jaroslav Janovsky îl prezintă pe popu- larul erou Speibl — créât de regretatul artist Josef Skupa eu mulţi ani înainte — într-o« série de peripeţii pe planeta Venus, unde a ajuns datorită unei straşnice gripe (în vis) Toate aceste peripeţii au o semnificaţie foarte „pămînteană", cuprinzînd aluzii şi referiri directe la fapte şi întîmplări reale, de imediată actualitate Comice prin cadrul fantastic în care sînt transplantate, dupa procedeul bine cunoscut al „utopiilor" din secolele trecute* aceste întîmplări nu rămîn deloc fără ecou în rîndurile publicului, care le recunpaşte eu satisfacţie şi participa, fiinţă colectiva, la critica unor lpsuri din viaţa publică actuală, trăgînd concluziile necesare Realizarea artistică desăvîrşită a spectacolului, datorată regi­ zorului şi pictorului Jan Dvorak, precum şi mînuitorilor actori, adaugă textului umor şi fantezie, atrăgînd atenţia asupra unui adevăr nu totdeauna recunoscut : că teatrul de păpuşi poate dezbate eu mijloacele sale spécifiée, problème la fel de grave" ca şi teatrul de actori, fiind capabil să transmita valorile unui text, fără a cere un excès de mişcare în scenă, confundat de unii păpuşari de la noi eu specificul „păpuşăresc" Prin acelaşi mijloc al satirei şi rîsului, se apropie de spectatori un ait teatru foarte popular în Praga, şi anume Teatrul de sat'ră ABC Condus de marele actor de comédie Jan Werich, teatrul acesta îşi are începuturile în faimosul „Teatru eliberat" — Osvo- bozené Divadlo —, care în anii 1935—1936 exprima protestul poporului cehoslovac împo- triva orînduirii sociale nedrepte, prin satirele ascuţite prezentate de curajoşii săi pro- motori : V+W = Voskovec şi Werich Astăzi, Jan Werich a reluat o parte a repertoriului de atunci, actualizîndu-1, şi astfel, populara Balada zdrenţelor, spectacol prezentat eu 56 www cimec romare succès în 1935, se bucură şi azi de adeziunea fără rezerve a publicului praghez, carc rîde eu poftă de gagurile de tip bufonesc, gustînd în acelaşi timp aluziile acide la adresa unor manifestari négative, rămăşiţe aie vechiului în societatea actuală Istoria fantezistă a lui François Villon, persécutât de rege pentru versurile sale revoluţionare şi trădat de curtezana Caterina, lasă destul loc pentru introducerea unor scène comice şi a unor cuplete eu temă actuală, alături de cîntecul antimonarhic, devenit eu adevărat popular : „Hejr pane Krali " *, lansat în spectacolul din 1935 Sufletul spectacolului este, fără îndoială, actorul Jan Werich, înzestrat eu un simţ al umorului eu totul deosebit şi eu o mare capacitate de improvizaţie Din aceeaşi m;şcare a „Teatrului eliberat" a făcut parte în trecut şi E F Burian, care conduce azi Teatrul ,,D 34" (, Divadlo 34"—Teatrul anului 1934) E F Burian este un artist original Regizor, compozitor, autor dramatic, el imprima asupra întregii acti- vităţi a teatrului pe care-1 conduce, amprenta puternicii sale personalităţi Spectacolele teatrului poartă în gênerai tripla sa semnăturâ de adaptator (sau autor) al textului, de regizor şi de compozitor Rareori un text strain este jucat în versiunea sa originală Am văzut la teatrul ,,D 34" o adaptare scenică făcută de Burian dupa romanul lui Puşkin : Evghenii Oneghin Primul contact eu arta lui Burian a fost ameţitor : pe o scenă minus- culă, lipsită de orice fel de degajament, s-a desfăşurat un spectacol în peste treizeci de tablouri, fără ca o schimbare de décor sa fi durât mai mult de cinci secunde Pe cati- feaua neagră care îmbracă cutia scenei, dîndu-i adîneime şi perspectivă, alunecau în sus- si în jos — pe nişte sfori vizibile, alcătuind un fel de arlechini originali — diferite panouri, tapiserii, tablouri, menite a sugera un anumit cadru plastic 0 cortină de voal alb, luminată din faţă, pe care se desena eu negru, în linii subţiri, un copac singuraticr créa îndată iluzia unui drum de-a lungul căruia îşi plimba dragostea neîmpărtăşită Tatiana 1 „Hei, domnule rege " Sceiiă din „Speibl pe planeta Venus" de Jaroslav Janovsky www cimec ro Lumiixată din spate, cortina lăsa să se vadâ ca prin ceaţă chipurile celor veniţi la cimitir, pentru a-1 conduce la locul de veci pe unchiul lui Oneghin Ridicată, cortina dezvăluia in- teriorul mohorît al camerei lui Oneghin După acest principiu, complétât bineînţeles eu prezenţa în scenă a unor elemente matcriale, de mobilier şi recuzită, au fost realizate sugestivele şi plinele de poezie decoruri aie pictorului V Nyvlt Dramatizarea alcătuită din scène scurte, aproape instantanée, alter- nînd cu lungi monologuri, urmăreşte istoria lui Oneghin şi a Tatianei aproape în accleaşi momente esenţiale, prezente în libretul operei lui Ceaikovski Muzica lui Burian însoţeste în- tregul spectacol, executată cînd de orchestra, cînd de cor, cînd de solişti vocali sau instru­ mentiste subliniind momentele dramatice, comentînd acţiunea, caracterizînd personaje Actorii traiesc mai puţin intens personajele decît, sa spunem, la Teatrul National sau la Teatrul Realist Este mai mult o artă de reprezentare, fără ca această caracteristică Scenă dln „Grădina de toamnă" să se Poata aPlica deopotrivă tuturor inter- de Lillian Hellman preţilor Se poate vorbi, de pildă, de repre­ zentare la interpretul lui Oneghin, Oldrich Janovsky, dar nu se poate vorbi la interpréta Olgăi, Marta Kucirkova, care joacă cu o sinceritate fermecătoare, în timp ce Zuzana Kocova a desfăşurat în rolul Tatianei mij- loace variate, ţinînd de ambele modalităţi de expresie actoricească Am revăzut aceeaşi actriţă în Opéra de trei parale de Brecht şi i-am admirât luciditatea şi stăpînirea matură a mijloacelor de expresie în rolul d-nei Peachum Dacă Evghenii Oneghin m-a uimit prin fantezia şi ingeniozitatea înscenării (chiar dacă mi-a stîrnit îndoieli cu privire la valabilitatea germlui — un hibrid epico-dramatico- muzical), Opéra de trei parale m-a încîntat prin verva şi umorul strălucit al interpretării Parada personajelor, care deschide spectacolul într-un şir lung de perechi ce cîntă şi dansează, stabileşte de la început un contact cu spectatorii, contactul fiind mereu reînnoit prin personajele care comentează acţiunea de pe acelaşi practicabil, plasat în avanscenă Istoria întreprinderii de vagabonzi a cinicului Peachum, precum şi peripeţiile lui Ma- cheath, ginerele lui Peachum, au căpătat în spectacolul lui Burian un caracter hotărît grotesc, accentuîndu-se elementele comice, lungindu-se unele pasaje muzicale, folosindu-se adesea caricatura In această ambianţă am avut impresia că unele accente de critică socială sună prea puţin convingător, după cum prea puţin convingător a parut personajul Ma- cheath, în interpretarea fără o linie précisa a actorului Otokar Brousek N-am putut însă sa nu admir şi de data aceasta fantezia neobosită a lui Burian, a cărui bogată persona- litate îşi pune pecetea pe toate operele sale Dupa ce am văzut şi o repetiţie a unui viitor spectacol, cu comedLa clasică naţională : Fiecare pentru patria sa de Klicpera, m-am convins că originalitatea şi fantezia lui Burian sînt îndreptate îndeosebi spre redarea pe scenă a unei viziuni groteşti a realităţii, obligînd prin aceasta, în mod indirect, spectatorii teatruKii său să ia o atitudine critică faţă de personajele şi faptele înfăţişate îmbinarea textului cu muzică, dans şi, mai aies, pantomimă, în mai toate înscenările lui Burian, îşi 58 www cimec roare originea în tradiţiile populare aie teatrului ceh, pe care teatrul „D 34" le continua şi le dezvoltă azi, in noile condiţii, pentru noul spectator Şi pentru că ne-am întors la problema spectatorului, cîteva cuvinte despre grija pentru cel mai tînăr spectator al teatrului ceh de azi La Praga exista un teatru al tine- retului, care poartă numele tînărului poet revoluţionar Jiri Wolkr Repertoriul teatrului este astfel alcătuit, încît sa se adreseze îndeosebi copiilor de vîrstă şcolară, mari amatori de romane de aventuri, povestiri eroice şi chiar basme Nu s-ar putea spune că reper­ toriul teatrului Tineretului din Praga este un idéal Lipsesc îndeosebi piesele originale, inspirate din actualitate, eu tematică adeevata tineretului Dar el dovedeşte în gênerai o orientare précisa, o bună cunoaştere a publicului căruia i se adresează şi a misiunii ce-i revine în rîndurile acestui public Am văzut acolo Copiii căpitanului Grant, o drama- tizare dupa Jules Verne, jucată în matineu într-o sală arhiplină, aie cărei manifestari de zgomotos entuziasm au răsplătit din belşug eforturile nobile aie actorilor de a da viaţă pe scenă conţinutului moral al istorisirii cunoscute Cît despre cei mai mici spectatori, freeventatori neôbositi ai spectacolelor pentru copii aie Teatrului central de păpuşi, Teatrul Municipal din Praga le-a făcut în luna martie un dar neaşteptat, prezentîndu-le premiera feeriei moderne Căsuţa ţermecată a clovnului Ferdinand, de Jiri Cirkl şi Jindrich Polâk Este o amuzantă, şi pe alocuri izbu- tită, încercare de a créa un basm nou, în care elementele fantastice tradiţionale sînt înlo- cuite eu altele, aparent fantastice pentru copii, dar avînd o explicaţie ştiinţifică : electri- citatea, televiziunea etc Iată, aşadar, că teatrul praghez îşi formează spectatorul, ocupîn- du-se de el înca din copilărie, călăuzin,du-i pasii spre cunoaşterea din ce în ce mai profundă, mai cuprinzatoare, a vieţii Desigur, nu toate spectacolele teatrelor din Praga sînt la nivelul celor menţionate aci Am văzut şi spectacole mai puţin izbutite, mai puţin reprezentative pentru stadiul Scenă din „Opéra de trei parale" de Bertolt Brecht 59 www cimec ro Scenă din „Steaua fără nume" de Mihail Sébastian ? ctual al mişcării teatrale pragheze Desigur şi multe spectacole interesante au rămas în afara acestei înşiruiri, 12 zile fiind un răstimp cu totul insuficient pentru a putea cuprinde tôt ce are mai interesant teatrul unui mare oraş Dar nu pot încheia aceste rînduri, înainte de a comunica marea bucurie pe care ne-a prilejuit-o întîlnirea pe scena Teatrului , S K Neumann" a unor personaje şi rea- lităţi romîneşti : Steaua fără nume de Mihail Sébastian a fost prezentată în premieră înt seara de 28 martie, cucerind publicul Piesa s-a jucat în decorurile lui Vladimir Synek„ care în actul I a găsit o rezolvare scenică inteligentă, construind gara astfel, încît peronul- să se afle spre public, trecerea trenurilor fiind sugerată prin proiectarea unor lumini fugare, închipuind ferestrele luminate aie vagoanelor, pe pereţii şi siluetele verticale aflate în scenă Tînărul regizor Jaroslav Dudek a condus bine în gênerai interpreţii, evitînd pericoluî farsei — dar neizbutind să-1 învingă în întregime, mai aies în actul I — şi insistînd asupra scenelor lirice, care conţin de fapt miezul operei lui Sébastian Unele alunecări spre şarjă, în seara premierei, mi-au semnalat pericoluî unei devieri ulterioare a spectacolului în- privinţa interpretării, compoziţia actriţei Blanka Vikusova în rolul Monei, cît şi a actriţei Vera Tichankova, în rolul d-rei Cucu, constituie adevărate succese Umorul interpretei d-rei Cucu, în4eosebi, care ştie să-şi joace cu discreţie şi s!nceritate şi mica scenă de dramă, fără o pedală în plus sau în minus, ne-a făcut o reală plăcere Merituoase sînt, de- altfel, şi interpretările celorlalte personaje, de la dificilul roi al eroului principal Marin Miroiu, interprétât de Milos Willig, la plinul de ispite roi al şefului de gara, întrupat de şugubăţul Arnost Ealtynek Bineînţeles însă că o cronică a spectacolului nu şi-ar avea locul aici Am vrut numai să semnalez seriozitatea cu care regizorul şi interpreţii au pregătit spectacoluK precum şi faptul că, în peisajul teatral actual al ,,oraşului de aur", dramaturgia romînească a început: să-şi aducă partea ei de contribuée www cimec roSIM N AL Â M : • ■ Amatori/ repertoriul lor şi Deşi cortinele teatrelor s-au coborît pînă în septembrie, vacanta teatrală are un •caracter relativ, dat fiind ampla desfăşurare ce o înregistrează, în plin sezon estival, acti- vitatea formaţiilor de amatori Terminologie, ne-am obişnuit să spunem nu atît ,,feno- menul", cît „mişcarea" de amatori, lucru care reflectă ipasul ce s-a făcut de la constatare ia organizare în ansamblul fenomenului cultural, iniţiativa manifestărilor artis-tice aie amatorilor s-a dovedit epidemică, eu o uimitoare putere de seducţie asupra sutelor de mii de oameni simpli, dotaţi eu înnăscut talent, din rîndul ţăranilor muncitori şi al oamenilor muncii de la oraşe Fiecare concurs republican de pînă acum a ilustrat prin nenumărate •exemple nivelul artistic ridicat şi eficacitatea agitatorica proprie acestor formaţii, acolo unde patronarea lor de către instituţiile de artă şi resorturile culturale rua a avut un ■caracter formai Prin ea însăşi, prin natura celor care o compun, mişcarea de amatori îşi trage seva din tradiţiile folclorice aie poporului nostru, relevînd un fond bogat de energii spirituale, ignorate odinioară Ea cultiva gustul pentru teatru, convertind o populaţie străină prin forţa împrejurărilor de acest fenomen, într-un public care învaţă să diferenţieze, sa pre- tindă să aprecieze sau să refuze Perioadele concursurilor pe ţară urmăresc selecţia celor mai înzestraţi, dar şi educaţia lor, ridicarea măiestriei de interpretare prin cursuri de cali- ficare şi consultaţii metodologice, lărgirea cunoştinţelor de artă şi cultură generală Par- •curgînd etapele prestabilite aie întrecerii, formaţiile amatoare pot realiza toate dezide- ratele sperate : confruntarea eu publicul, consacrările şi faima, mai întîi locală, apoi pre- miile şi titlurile de lauréat pe tara Reţeaua căminelor culturale are o fizionomie, aş zice, indiscretă, fixînd prezenţe aie omului chiar şi acolo unde topografii omit a le consemna pe hartă Sălile de spectacol care le aparţin, ar putea fi numite doar printr-o figura de stil „temple" aie Thaliei, fiind de fapt ceva mai modeste şi, pe alocuri, impovizate Dar, la nivelul unor exigenţe de ordin artistic adeevate, eu alte cuvinte eu pretenţii care ţin seama de posibilităţile efec- tive aie amatorilor, căminele culturale îndeplinesc un roi uriaş în ridicarea spiritualâ a maselor, sădind îndemnuri mobilizatoare în opéra de construire a socialismului la sate, prin, spectacole axiomatic orientate către o problematică actuală In 1957 cînd s-au dezbătut rezultatele celui de-al IV-lea concurs al căminelor cultu­ rale, a fost evaluată o cifră neatinsă pînă atunci, reprezentînd numărul formatiilor ama­ toare, adică peste 4 600 Un număr sporit de colective au trecut pragul primei étape — intercomunale — a Festivalului bienal de teatru de amatori „I L Caragiale", instituit anul acesta Este important sa ne oprim puţin asupra lui, fiindcă la obiectivele générale ce le wrmăreşte, comune şi altor întreceri, se adaugă calităţi şi accente noi de un interes spécial 6t www cimec roRegulamentul élaborât de Ministerul Invăţămîntului şi Culturii restructurează, în primul rînd, sistemul vizionării spectacolelor pregătite pentru concurs, cel de pînă acum dovedindu-se a fi deficitar Echipele de teatru se perindau astfel aglomerate „şnur", de dimineaţa pînă seara, în faţa juriilor, o zi dupa al ta Inevitabil, întrecerea era formală, adeseori eu sala pe jumătate goală, lucru care este de înţeles Interesul publicului are limite obiective ; el nu se poate menţine acelaşi după trei ore de spectacol, sau dupa zece Juriul era la rîndul său handicapât, pasibil de slabiciuni eu atenţia epuizată Prin noua organizare, Festivalul deschide mult mai larg porţile publicului Vizionarea participanţilor are loc în zile diferite, în aşa fel încît durata unei reprezentaţii să nu depăşească trei ore In cadrul aceleiaşi étape funcţionează nu unul ci cîteva centre, acolo unde populaţia este mai numeroasă Juriile se deplasează ele de astă data, avînd obligaţia şi posibilitatea practică de a se întîlni eu fiecare echipă dupa spectacol, pentru a discuta atent rezultatele muncii acesteia Regulamentul mai obligă echipele de teatru să desfăşoare activităţi cultural- obşteşti în perioada pregătitoare, prin reprezentarea unui numar minim de trei spectacole, fapt care duce la o intensificare a întîlnirilor eu publicul Ele constituie un certificat de maturitate, fără de care intrarea în concurs nu este posibilă Este de la sine înţeles, la o cît de fugară privire asupra proporţiilor de masâ ce le-a atins nrşcarea artistică de amatori, că ea ridică problème importante în faţa oamenilor de teatru, invitîndu-i la răspundere şi solicitudine Fără îndoială, dramaturgii sînt primii chemaţi să dea un înţeles acestei chemări, prin asigurarea unui fond de piese corespun- zător eu specificul echipelor de teatru şi teatru de păpuşi aie amatorilor Or, aici, ne aflăm înca în faţa unui semn de întrebare care nu este pe cale sa dispara Rezultatele Festivalului, cel puţin în acest an, se arată a fi condiţionate de un repertoriu care dove- deşte servituţi şi insuficienţe O cercetare a recomandărilor făcute de Casa centrală a creaţiei populare, în ce priveşte repertoriul, scoate în evidenţă goluri care nu pot fi ignorate Calitatea repertoriului propus creşte, évident, prin includerea unor lucrări interesante, sem- nate de Lovinescu, Baranga, Davidoglu, Lucia Demetrius Producţiile care se oferă în rest, însă, nu îndeplinesc condiţia rezolvării artistice în tratarea unor teme actuale, destul de puţine reuşind să évite platitudinile, vorbăria goală, schematismul şi servituţile de limbă literară Problemele satului nou, eu transformàrile din viaţa şi conştiinţa oamenilor, fac obiectul unui număr infim de piese într-un act, celé mai multe scrise înainte de 1957 Şi doar miile de echipe amatoare din tôt atîtea sate, împreună eu marele lor public, vor sa găsească răspunsuri, semnificaţii şi o dezbatere vie a problemelor ridicate de construcţia socialistă în piesele ce le sînt dedicate Cu doua luni în urmă, s-au întîlnit la Constanţa fruntaşii sectorului socialist din agricultură pentru a discuta drumul parcurs şi căile de dezvoltare care urmează a fi străbătute Materialul bogat şi analitic, ca şi generalizările cuprinse în expunerea tov Gh Gheorghiu-Dej au atras atenţia asupra aspectelor actuale şi sarcinilor fundamentale în transformarea socialistă a agriculturii Viaţa nu bâte pasul pe loc, construcţia socialistă înaintează într-un ritm crescînd şi înnoitor Este, de aceea, nesatisfăcător, ca aceste brigăzi agitatorice care sînt echipele de teatru aie amatorilor sa se limiteze la reluarea unor piese raportate la o perioadă mai veche de dezvoltare, fiind în imposibilitate de a alege un repertoriu cu adevărat actual, în pas cu celé mai arzătoare necesităţi (Rămîn valabile aceste observaţii şi pentru insuficienţele din repertoriul teatrelor profesioniste) Munca de îndrumare în dezvoltarea mişcării artistice de amatori nu poate fi desfă- şurată doar prin directive şi capitole de regulament Fără patronajul direct, eficient, al tea­ trelor şi instituţiilor de artă, este greu ca mijloacele artistice rudimentare cu care operează echipele de teatru slab dezvoltate să poată fi depăşite Formele îndrumà/ii sînt variate, iar foloasele legăturii strînse a teatrelor cu amatorii, reciproce La cursurile de instruire organizate periodic cu regizorii amatori, teatrele au datoria de a desemna cadre caliricater care dovedesc un viu interes în calitatea ce le revine 62 www cimec roConcursurile précédente au demonstrat foloasele reale aduse calificării amatorilor prin repetiţiile practice şi spectacolele-model la care aceştia au fost invitaţi Este o datorie cetăţenească a teatrelor sa dezvolte asemenea initiative, transformînd caracterul lor spo- radic şi întîmplător într-o preocupare permanentă în prezent, nu cunoastem echipele care s-au dovedit mai aproape de finale, Festivalul aflîndu-se încă într-o fază tncipientă Ne gîndim însă la miile de colective amatoare răs- pîndite pretutindeni, care, despărţite de cel mai apropiat teatru prin sute de kilometri, îşi au un public al lor, scena, repertoriul, decorurile şi costumele lor, înfăptuind eu mo­ destie o operă fără précèdent Emil MANDRIC Ce tel de Shakespeare jucâm! ■ Dacà m-ar întreba cineva ce culoare sau modă se poartă anul acesta, m-ar pune în mare încurcătură, căci deşi ies zilnic pe stradă şi mă plimb pe bulevarde, sînt prea slab la matematică şi prea nepriceput îa muzică pentru a scoate un factor comun sau a stabili o nota dominantă In schimb, n-aş avea nici o ezitare să afirm că în materie de teatru, la noi se poartă Shakespeare \ Se pare că sîntem în Balcani tara care deţine drapelul de fruntaşă în numurul de spectacole shakespeareene E o nota bună şi o lăudabilă întrecere Numai că, aruncînd o privire generală asupra Shakespeare-lor care se joacă acum pe mai multe scène, am impre- sia ca ne-am angajat într-o Comédie a erorilor Şi iată de ce socotesc acest lucru : publicul nostru nou (cel rasarit din masele largi şi pentru care nu mai ajunge capacitatea sălilor ce erau atît de greu de umplut altădată chiar duminica, precum şi publicul rasarit d;n rîndurile celor acum doua decenii, înca prunci, sau acum 10—12 ani, încă şcolari), trebuia pus în contact eu ceea ce are Shakespeare mai universal, mai spécifie, mai shakespearean, eu acele monumente literare pe care le cita Victor Hugo, cînd, intervenind în campania pentru ridicarea unei statui lui Shakespeare, se întreba ce marmoră, ce bronz, ce piédestal, ce porfir, ce piramidă ar putea face gloria lui mai nemuritoare şi ridica numele lui mai sus Cum procedează editurile, atunci cînd, vrînd să aducă în circulaţie interna, opéra unui mare autor străin, cunoscut prin nume şi renume mai mult decît prin ceea ce a scris, încep să-i traducă lucrările ? în gênerai, se scoate mai întîi un volum sau doua de Opère alèse, alèse pe criteriul valorii şi caracteristicii Se dau din Sofocle — Oedip, Antigona ; din Virgil — Eneida ; din Racine — Andromaca, Phedra ; din Goethe — Faust ; din Tolstoi — Război şi paceT Anna Karenina ş a m d Sub acest raport cred că mai bine inspirât decît direcţiile teatrelor noastre a fost primul traducător în romîneşte al lui Shakespeare, care pe la 1848 a început eu Iuliic Cezar Noi luăm contact, în zilele noastre, în majoritatea cazurilor eu un Shakespeare pe care — să nu-mi fie luat în nume de rău — 1-as numi „facil" Asta îmi aminteşte de felul cum publicul din Moldova a luat pentru prima oară contact eu Shakespeare, în toamna anului 1842, pe calea operei cîntate 0 trupă franceza 1 Doi Shakespeare la „Municipal" : Cum vă place şi A 12-a noapte ; un Shakespeare la Tineretului": Mult zgomot pentru nimic; un altul la „Armatei": Femeia indărătnică; un al cin- cilea la National: Furtuna (eu Regele Lear — şase; eu Măsură pentru masurù la Nationalul din Cluj — şapte); alţi doi în pregătire, plus Roméo si Julieta la Iaşi şi încă un Shakespeare în perspective la Craiova şi unui la Oradea 6$ www cimec roa reprezentat Montecchi şi Capulctti sau Roméo şi lulia de Bellini Şi apoi, în décembrie al aceluiaşi an, Othello sau Maurul din Veneţia deL Rossini ; ni Abia peste zece ani a apărut pe scenă un Shakespeare neexploatat de muzicieni, •eu numele său pe afiş : Neguţătorul de Venefia sau Sipetul de singe Interesant este că în darea de seamă asupra spectacolului, „Gazeta de Moldavia-" cerea însă comédie, argumentînd că „fiind mai uşoară" este mai „nemerită"' pentru posi- bilităţile teatrului, pe cînd „dramele serioase, ca unele ce cer mari talente şi studii adînci, nu le pot giuca eu nemerire" Dar de atunci şi pînă astăzi am avut şi avem talente de dramă şi tragédie, dove- dind că ele pot face „studii adînci" Atunci, de ce înclinăm acum în alegerea pieselor, -spre un Shakespeare de féerie şi de culoare, mai puţin reprezentativ ? E adevărat : Shakespeare e Shakespeare,, sclipitor şi plin de adînci semnificaţii în toate lucrările lui ; adevărat, el are o personalitate atît de puternică, încît, cînd şi-a pus pecetea chiar pe lucrări şi surse de inspiraţie străine, urma autorului initial se pierde ^i copilul adoptiv capătă trăsăturile tatălui de al doilea Totuşi, deşi şi Beethoven e Beethoven în toate, nu se poate spune că Beethoven-ul liedurilor este égal eu Beethoven-ul s'mfoniilor (chiar şi printre ele fiind o deosebire de calitate şi amploare între prima şi a noua) Resping clasificarea operelor lui Shakespeare în : piese istorice, tragedii şi comedii Refuz şi împărţirea creaţiei lui în patru perioade Nu socot îndreptăţită nici categorisirea în piese eu subiect luat din alţi autori şi piese de inspiraţii proprii Dar printre operele lui Shakespeare exista fără îndoială unele de valoare permanentă şi universală, iar altele, tôt atît de valoroase poate din punct de vedere dramatic, de un interes mai mult limitât la epoca şi tara lui Unele eu caracter instructiv, altele eu un élément prédominant distractiv De ce dintre celé vreo 37 de piese aie marelui Will, celé cinci alèse de la Roméo şi Julieta şi Othello, îrçcoace pentru a pune publicul bucureştean în cunoştinţa lui Shakespeare, sînt patru comedii şi o operă văzută ca féerie ? La aceste cinci corespunde o singură tragédie : Lear Ştiu S-a susţinut (mi se pare că şi Chateaubriand) că geniul comic al lui Shakespeare 1-a întrecut pe cel tragic Dar mă îndoiesc că teatrele noastre s-au concentrât spre a dovedi acest lucru şi că asta le-a déterminât sa aleaga piese la care — ca să le guşti comicul din plin — trebuie sa fii foarte la curent eu moravurile, cancanurile, cronica mondenă, faptele zilei şi răfuielile personale din vremea autorului Căci, comediile lui Shakespeare sînt pline de aluzii, zeflemele săgeţi polemice la adresa contemporanilor Se zice ca Furtuna a avut un, răsunător succès de public la reprezentarea ei la început Si că s-a rîs copios Se rîde oare azi la Furtuna f Nu ! Sîntem noi mai sobri decît englezii, mai puţin permeabili hazului ? Nu ! Dar nu mai simţim astăzi persiflările, deoarece nu mai cunoaştem faptele la care se referea Shakespeare şi care erau atunci de domeniul public Eu cred ca Shakespeare ne interesează ma-i întîi (rog să nu mi se subtilizeze aceste doua ultime cuvinte) ca meşter în cunoaşterea inimii şi caracterelor omeneşti, ca jude- cător al marilor evenimente şi al slăbiciunilor cîrmuitorilor, care aveau în mîinile lor, pe vremuri, destinele popoarelor, ca zugrăvitor al pasiunilor şi patimilor umane, ca pre- zentator (chiar sub forma romanţată) al unor fapte istorice, nu al cotidianului mărunt şi înca de ieri Eu cred, în sfîrşit (last but not least1 — vorba lui Shakespeare), ca el ne interesează pentru valorile şi ideile înaintate pe care opéra lui le conţine ; pentru atitu- dinea lui de promotor al unei lumi potrivnice tiraniei, al unei lumi inflexibile în fata puterii de corupţie a banului, ostilă nedreptăţilor, sensibilă la mizeria umană, nesuferind inegalităţile şi prigonirile, o lume în care cuvîntul sa fie cuvînt (Henric al VI-lea), în 1 In ultimul rînd, dar printre celé mai de seami 64 www cimec rocare One honest taie — o vorbă cinstită — sa fie spusă fără ocol (Richard "al Hl-lea), în care omul sa fie respectât ca om —» „Dumnezeu 1-a făcut, lăsaţi-1 deci să treacă drept om" — (Shylctak), iar omul să ţină, să lupte pentru „bunul său nume" (Othello) ş a m d într-un cuvînt, ne interesează acel Shakespeare care 1-a fâcut pe Emerson sa-1 numere printre cei şase „reprezentanţi ai umanităţii", în care se încarneza omenirea întreaga Or, Shakespeare, despre care el a spus ca a înfipt stindardul umanităţii eu cîteva leghe mai départe, e acolo unde purtătorul stindardului n-a fost preocupat să amuze spectatorii care veneau la teatrul lui sa se distreze pentru un penny, ci mai aies acolo unde a gîndit şi a vorbit grav, formulînd concepţia lui despre viaţă şi lume în cugetări dcvenlte proverbe Pentru egalitate pledează în Richard al II-lea; pentru patriotism — în cronicile lui (Enric al VI-lea, Enric al IV-lea); contra ceea ce numim noi astăzi rasfsm diferenţieri artificial stabilité între oameni pe considerente de religie sau sex, se pronunţă eu o e!o- cinţă convingătoare, în Neguţătorul din Veneţia ; pentru libertate şi revoluţie, spre a înlătura despotismul, ridică glasul prin Brutus în Iuliu Cezar Toate aceste opère şi cele- lalte care ni-s mai cunoscute şi ştim ce gîndire înaltă şi generoasă cuprind, sînt produse aie geniului tragic şi eroic al lui Shakespeare Or, noi nu am dat încă niciodată vreuna din dramele din „trilogia romana" a lui Shakespeare, nici una din tragediile istorice, inspirate din cronicile engleze în schimb, montăm eu cheltuială mare de energii şi fonduri, Mult zgomot pentru nimic, calificată „cea mai uşoară" dintre comediile lui Shakespeare, A 12-a noapte, un divertisment inspirât dintr-o comédie italiană şi scrisă pentru înveselirea londonezilor eu prilejul tra- diţionalilor cîşlegi de iarnă, Femeia îndărătnică, Furtuna Să nu fie eu bănat, dar eu aş numi comediile lui, inclusiv feeriile scînteietoare ca fantezie şi imaginaţie, lucrări imprimate de un homely wii (spirit de vatră) Termenul este shakesperean Dar însuşi Shakespeare spune că acest spirit îl au cei care stau tot- deauna în casa (home-keeping) Şi în aceste ,fairy plays", Shakespeare n-a eşit de-acasă, pe cînd în marile lui opère el s-a întins spre universal, a făurit lucruri valabile pe veacuri într-un spirit atît de larg, de clarvăzător şi de plin de dragoste de oameni şi omenire, încît a încetat de a aparţine vremii sale, uliţei (ca să nu zic vetrei) şi ţării sale, spre a deveni al lumii întregi şi al tuturor timpurilor Ce a putut détermina teatrele noastre ca în nobila lor întrecere de a juca Shakespeare, să dea preferinţă „spiritului de vatra", înaintea celui universal şi folositor creşterii sănătoase a conştiinţei omului de astăzi Poate din spiritul comod şi conservativ de a alege o cale uşoară şi un drum mai mult sau mai puţin bătătorit, fără a încerca ntarea shakespereană eu degete, unele inexperte, altele şovăielnice Poate din tendinţa de a épata eu ceeea ce piesele lui Shakespeare au mai decorativ, în loc de a emoţiona eu valorlle adîne reprezentative aie operei lui Poate din lipsa de îndrăzneală de a concilia eu cinematograful, care ne-a dat în anii din urmă un neuitat Hamlet, un interesant Othello, un impresionant Richard al Hl-lea, un neobişnuit Roméo fi Julieta în tôt cazul, nu curajul şi nu spiritul eroic şi cetăţenesc care anima celé mai lum'noase figuri aie teatrului lui Shakespeare, atunci cînd eu grabă trag spada si se reped sa apere o cauză care le este dragă î FLAVIUS www cimec ro|3 r o u i c g JLenin La noi Nu ştiu cîţi dintre dumneavoastră il cunosc pe Gh Popovici Poenaru Sînt convins câ ţoarte puţini Şi e extrem de greu, aproape absurd ca cineva sa vă facă imputări în această direcţie, ca să se încumete să vă intenteze un procès, Mcuzîndu-và de ignoranţâ Fiindcă numele pe care l-am citât mai sus nu cheamă, pe târîmul teatrului, aproape nimic în memorie, cochetînd eu necunoscutul absolut Fiindcă Gh Popovici Poenaru e un foarte tînâr ucenic al scenei, care n-a apucat încă să împlinească anut de cînd a terminât Institutul de teatru Un concurs fericit de bnprejurari ne obligă însâ sa ne oprim asupra lui mai pe îndelete, repetîndu-i numele de cîteva ori şi asociindu-l eu un moment însemnai din istoria teatrului nostru contemporan Pentru a ajunge aici, sa ne fie îngăduită însa depănarea sumară a cîtorva antécédente Institutul de artâ teatralà „I L Caragiale" are de cîţiva ani un studio de teatru, menit sa prezinte proaspeţii sau viitoru absolvenţi în spectacole, care au început să fie apreciate de public nu numai în perspectiva fermecătoare a prospeţimii şi a tinereţii, ci şi în aceea a c a 1 i t ă ţ i i artistice Nenumăraţi oaspeţi străini confirma entuziast ceea ce mulţi dintre noi au constatât în exerciţiul frămîntatei munci teatrale : studioul acesta realizeaza o excelenta experienţă a contactului eu publicul, ă sudurii unei echipe, a acti- vităţii conseevente pe linia unui stil, a unui mod de lucru care leagà intim valorile siste- mului stanislavskian eu frumosele tradiţii aie şcolii romîneşti de interpretare actoriceasca Pentru fertilizarea maximâ a acestei interesante experienţe, se apelează, după cum e şi firesc, la un repertoriu cumpănit eu mare grijă, care e chemat să justifiée întreaga acti- vitate artistică, cetăţenească, a instituţiei Şi oricît ar fi de bizar, singura piesa de Cehov jucatâ în aceastà stagiune la Bucureşti (Unchiul Vania) n-a vazut luminile rampei pe prima noastrà scenâ, ci pe aceea a studioului Institutului de teatru Şi oricît ar părea de curios, singura premieră eu un spectacol Caragiale (O noapte furtunoasă şi Momente) n-a avut loc la Teatrul National „L L Caragiale", ci la acelaşi studio (Nu cumva consiliul artistic al Teatrului National din Bucureşti s-a déclarât satisfacut câ marele nostru dramaturg şi-a găsit găzduire la Institutul de teatru „I L Caragiale" şi cà, deci, mâcar o institu[ie care-i poartà numele i-a acordat cinstirea me%eu datorata ? Vreau să menţionez că nu ironia, ci amărăciunea, mă îndeamnă să apelez la aceastà constatare-întrebare ) Şi, in sfîrsit, sîntem pradâ cel puţin unei nedumeriri, atunci aînd temerara, dificila, ispititoare, splendida încercare de a-l intruchipa pe Lenin, se face iarăşi nu la National, unde sînt adunate celé mai strălucite forţe actoriceşti aie ţării, apreciate fără zgîrcenie la noi şi peste holare, ci la acelaşi modest studio, despre care pomeneam la început Aici se opreşte prima série de antécédente 66 www cimec ro Trei scène din spectacolul j Orologiul Kremlinulul" (Studioul Institutului de artă teatrală „I L Caragiale") 67 www cimec roVorbind insă desprc Lcnin pe scena romineascâ, sa ne întoarcem pu(in in urma, la izvoarele tâlmâcirii scenice a piesei revoluţionare la noi îmi amintesc — sînt opt-nouâ ani de atunci —, stâteam in stal, la Teatrul Armatei, alâturi de Vsevolod Ivanov şi împărţeam o mare emofie Autorul Trenului blindât 14—69 işi auzea prima data replicile rostite in rommeştc, iar noi vedeam, pentru prima data în teatrul nostru o pies a revoluţionară din fondul de aur al dramaturgiei clasice sovietiee Nu ne dâdeam seama, poate, chiar în ziua aceea Dar am fost martorii unui eveniment din istoria teatrului romînesc Au trecut cîţiva ani şi la Teatrul „C Nottara" s-a pus în scenă Familia lui Popov unde un tînâr actor — Stomate Popes'ou, despre care nu ştiu de ce n-am auzit mai nimic de atunci — s-a încumetat, sub îndrumarea unei baghete regizorale îndermnatice, sa joace adolescenţa lui Lenin Era o altâ data remarcabilâ din istoria teatralâ a deceniului care s-a scurs Şi iar au trecut cîfiva ani Ani în care am aşteptat să ne întîlnim în scenă eu ma- turitatea lui Lenin, eu piesele care oonsemneazâ momentele cruciale din aetivitatea sa révolution ara Eram convinsi câ mâcar de data accosta surpriza ne-o va face Naţionalul (Liubov Iarovaia şi Uraganul apăruseră la Munhipal, Sfîrşitul escadrei la Teatrul C F R -Gwleşti, Ruptura şi Tragedia optimistă la Teatrul Armatei etc ) Probabil însà câ lucrurile nu se copseseră destul pentru a rodi o experienţă atît de importantâ lată cum ne întoarcem din nou la studioul Institutului de teatru şi lu necunoscutul Gh Popovici Poenaru La început de primâvarâ, în zilele din aprilie închinate amintiri pioase a lui Vladimir llici, s-a montât la studioul pomenit Orologiul Kremlinului de N * Pogodin Piesa fusese jucată la Bucureşti în 1956 de celebrul Teatru de Artâ din Mos­ cova, eu un excelent actor — Smirnov — în rohd lui Lenin Incâ un prilej de vntimidare — alâturi de râspunderea enormă a începutuhn, a desţelenirii unui târîm plin de difi- cultâţi — pentru nişte tineri şi neexperimentaţi interpreţi Dar nimeni nu s-a intimidât Si în acest aprilie memorabil, l-am întîlnit în sfîrsit pe conducătorul revoluţiei socialiste, evolmnd emoţionant, adevărat, aproape de giganticele-i dimensiuni spirituale, în scena romîneassâ Nu ştiu dacă interpretul lui Lenin cunoştea atunci cind a purées la întruchiparea unei figuri géniale, o definiţie data de lohann Gaspar Lavater în „Fragmente de fizio- gnomie", la care se pare câ a colaborat şi Ghoethe : „Ceea ce n>-a fost invâţat, nici împru- mutat, ceea ce nu se poate învăţa, ceea ce aparţine datelor celor mai intime nie personali- tâţii, ceea ce nu se poate imita, acesta este geniul" Nu ştiu dn;â a citit mârturisirile lui Strauh si aie altor actori sovietkx, ce consemneazâ inegalabil frâmîntare, emoţie, pe care au încercat-o toţi ucestia, înaintea şi în timpid apariţiei pe scenâ în rolul titanului revolupionar Nu ştiu nici mâcar dacâ l-a vâzut pe Smirnov în spectacohd dot de M H A T Este însâ cert câ Gh Popovici Poenaru a izbutit în spectacohd de la studioul expérimental sa fie, la coordonatele scenei, Lenin, contagiindu-ne eu o emoţie rarâ, obli- gîndu-ne, la o vizionare eu cîţiva oameni în sala, sâ-l aplaudum eu convingerea câ am asistat la un admirabil, neobişnuit spectacol de teatru Fârâ nici tin tel de crispare deter- minatâ de eonştHnţa unui experiment extrem de serios, tara nici un fel de artificcalitate, el a évoluât eu dezinvolturâ în scenâ, împletind datele carafteristice aie personajului eu vibraţiile unei profunde şi foarte nuanţate trahi Gh Popovici Poenaru a stiut nu numai sa vorbeascâ nedeclamator, fârâ nici o intonaţie retoricâ, dar a şi ştiut sa - si as cuit e partenerii, tôt asa cum a ştiut sa gâsescâ linia cea mai expresivâ, cea mai corespunzâ- toare, în clipele cînd, cuibârit în fotoliu sait asezat la birou, gîndea, pregâtea cuvîntul L-am citât în gînd pe Claudel ( ,Adesea ma mişcă la un actor nu atît ceea ce zice, cît ceea os se simte câ va zice"), atunci cînd aşteptam în sala, replica plinâ de valori emo- ţionale a interpretului Mi s-a parut foarte potrivitâ în tratarca personajului asociaţia, simultaneitatea continua a gestidui si a cuvîntidui Unii oameni de teatru (Lugné-Poe, 68 www cimec rode pildă) credeau că, in scenà, gestul e sortit sa preceadâ cuvîntul, în măsura în care el trebuie considérât expresia prima a gîndului, în stare sa se materializeze în vorbe abia dupa o oarecare pauză N-am arezut nici pînâ acum ca lucrurile trebuie sa se petreacă astfel Dar m-am mai conxnns o data că primordialitatea gestului riscă sa-l ţacă gratuit, lăsînd insuficient fundat şi cuvtntul, atunci cînd l-am urmarît pe Popovici Poe- naru El nu s-a lâsat ispitit de cunoscuta volubilitate, vioiciune a mişcărilor lui Lenin, întovărăsindu-le totdeauna eu inflexiunile calde, învâluitoare, aie cuvintului profund omenesc, revoluţionar Nu vreau su certifie, eu suficienţă, harul nemârginit, nemaiîntîlnit etc , al interpre- tului despre care am vorbit pînâ aci Talentul său este însă incontestabil, tôt aşa cum nu poate fi pusa la îndoială reuşita excepţională a tinereţii neexperimentate, care realizeazâ o compoziţie de o asemenea răspundere, de o asemenea dificultate De aceea, nu gène- rozitatea ne îndeamnă să aplaudâm fără réticente o realizare extrem de importanta a studioului expérimental, a ucenicului întru aie teatrului, realizare care se asociaza eu un moment de seama din istoria scenei noastre In aprïlie '58, Lenin a apârut, păstrtnd proporţiile, în înălţimea-i considerabilă, pe scena romînească Şi aceasta s-a întîmplat la studioul Institutului de teatru, în interpre- tarea necunoscutului Gh Popovici Poenaru Toate realizàr'ûe ulterioare — şi nădăjduim că vor fi multe, la un acelaşi nivel, si la altele superioare —vor trebui să ţină seamà de aceasta modestâ, admirabilă iniţiativă de pionierat Am auzit discutîndu-se, la noi, în ultima vreme destul de mult despre îndrăzneală şi rutinâ în spectacol E mai mult ca sigur că celé pomenite mai sus se însiariu m cîmpul îndrâznelii autentice, creatoare Despre rutinâ sa nu mai vorbim H DEL Alegoria pe scenă Tettful National „I L Cafagiale" : Furtuna de W Shakespeare Este un lucru îndeobşte cunoscut (si nu unor fapte de mare circulaţie şi populari- am deloc intenţia să trec în revistă toată tate în acea epocă — descoperiri de noi exegeza) că, dintre toate piesele lui Shakes­teritorii peste mări si oceane, urmate în peare, Furtuna este de départe cea mai chip firesc de o amplă fabulaţie pe margi­ discutată, mai comentată şi mai felurit in-nea întîmplărilor şi experienţelor pe care terpretată Pe marginea ei şi a fiecărui descoperitorii acestora le-au trait, şi în ace- personaj-cheie s-au făcut întregi teorii Şi laşi timp aducînd şi aspectul obişnuit, nici n-ar putea fi altfel, căci Furtuna ex­aproape cotidian, al luptei pentru putere prima sinteza artistică a crezului poetului şi mărire din societatea vremii, — Furtuna şi oferă, ca orice capodoperă, faţete mereu este izvorîtă direct din atmosfera epocii, noi cercetătorului sau cum am spune noi, din actualitate Plămădită într-o epocă de mari trans-Pornind de la observaţia directă, autorul formări în alcătuirea omenirii, Renaşterea, realizează o dublă analiză : a fenomenului aceasta ultima piesă a lui Shakespeare dă social si a celui uman In realitate, piesa expresie marilor năzuinţe (spre o descătu-nu are acţiune : s-a săvîrşit o trădare (de şare a spiritului şi ştiinţei combătînd în carre Antonio, a cărei victdmă a fost Pro- acelaşi timp obscurantismul şi primitivLsmul) spéro), dar faptul este anterior momentului şi marilor idei (de justiţie şi umanitate) de la care porneşte piesa ; se pune la cale care însufleţeau minţile luminate aie vremii o trădare (de carre Caliban), dar intriga Sub acest aspect, fiind ţesută pe canavaua este minora, subsidiară şi pînâ la urm* 69 www cimec roabandonată Ambele fapte sint mai degrabă de a găsi mijlocul transferării lor în ima­ menite să ilustreze, sa simbolizeze gestul gini scenice De aceea, un prim efort în josnic al trădărili, al vinzării, existent la apropierea de această piesă este cerut de nivelul celor de la curtea din Milan, deci limpezirea ideilor simbolizate de personajele- pe o treaptă mai înaltă în acea vreme, ca cheie : Prospère, Ariel şi Caliban, aceste şi la nivelul cel mai scăzut, al primitivului Caliban imagini eu ajutorul cărora poetul a putut Nici una din cele două intrigi nu gene-trasa conturul moral al omului Dar fiecare rează mari conflicte, în schimb ii dau prilej dintre aceste trei personaje a făcut obiectul lui Shakespeare să desprindă anumite tîl-unor vaste analize şi teoretizări (De aci, curi şi, totodată, să desluşească sensul, co-nevoia de a adopta o poziţie în favoarea ordonatele unei societăţi superioare, călău-uneia din interprétai! si, în orice caz zită de spiritul de dreptate, în care oamenii cred, de a fi în favoarea unei expresii să se înfrupte din hrana spiritului, din scenice care să încerce a pune în valoare acele" lucruri ce de n-ar fi atît de ascunse/ iideile ) Aşa, de pildă, unii au căutat să Ar fi nespus de scumpe " stabilească o identitate între Prospero si Aşadar, pină acum, nimic nu pare a fi Shakespeare însuşi Alţii, pornind de la ciudat în privinţa concepţiei şi construcţiei faptul că Shakespeare nu s-a identificat acestei piese pe sine eu nici unul dintre eroii săi, Şi totuşi, Furtuna rămîne o piesă dificilă, au considérât că de fapt Prospero trans- mai aies pentru cel care vrea să-i afle ex- presia scenică Este dificilă, în primul rind, cede cadrul piesei, făcînd în sine obiect pentru faptul că e alegorică (şi nu numai de studiu în sfîrşit, s-a spus că Prospero, feerică) şi astfel imaginea trebuie să pre-ca şi Faust, este un filozof care-şi foloseşte figureze în mod necesar ideile Şi-apoi, puterea în acopul de a face dreptate etc fiind o piesă de idei şi nu de acţiune, filo-etc Cert şi unanim recunoscut este însă zofia ce stă la baza ei trebuie să poată faptul că Prospero, Caliban şi Ariel trec î| citită în imagini artistice, de unde dubla drept cele mai pilduitoare simboluri din necesitate : de a desluşi fondul de idei şi opéra shakespeareană şi ca atare prin ele trebuie sa mergem la ideile pe care le Radu Beligan (Trinculo), AI Giugaru (Step-conţine piesa hano), Marcel 'Anghelescu (Caliban) într-o primă accepţie această trinitate ar putea simboliza însăşi societatea omenească, în care Caliban ar reprezenta categoria celor ce se ronduc în viaţă după instincte şi porniri josnice (N-ar fi exclus ca Shakes­ peare să fi introdus aci şi un filon de ironie la adresa teoriilor, la ordinea zilei pe atunci, aie lui Thomas Morus, cars proslăvind frumuseţea naturii deplîngea civilizaţia, susţinînd o teorie ce aduce avant la lettre eu acel „omul se naşte bun societatea îl stidca" al lui Rousseau) Cali- banii sînt hrăpăreţii şi gâta oricînd să-i vîndă pe cei ce ii conduc (pe Prospero V spre a nu mai fi mînaţi din urmă şi scoşi din rutina lor animalică, ci dimpotrivă să poată rămîne la această condiţie, mai comodă pentru ei, a primitivismului Ariel dimpotrivă, ar înfăţişa aoea parte a omenirii însufleţită de sentimentul frumosului, drep- tăţii şi binelui comun Eliberarea lui Ariel de către Prospero, această esenţă a raţiunii www cimec rocălăuzitoare, ar semnifica însuşi triumful aportul arsenalului de mijloace tehnice şi ideilor nobile, aie umanismului şi raţiunii optico-sonore aie culisei Şi, cum între idei (atît de dragi Renaşterii), iar gestul sim-şi perete a existât dintotdeauna un antago- boKc al lui Prospero, cînd îşi rupe bagheta nisnri, si de astă data peretele, oricît de magică, ar avea tocmai acest tîlc al izbînzii transparent, a biruit, căci favorizate de depline a raţiunii, care se leapădă de neştiinţa unor interpreţi de a rosti versul mijloacele forţei şi constrîngerii shakespearean în atît de frumoasa versiune Pe o altă treaptă de înţelegere şi por- a lui Leviţchi, ideile piesei au rămas în nind de la aceeaşi idée a preţuirii pe care spaţiul délimitât de fundal şi perdeaua de oamenii Renaşterii o arătau raţiunii, s-ar tul, denumit în mod curent : scenă Astfe!, putea accepta, cred, şi ideea că Shakespeare, feeria a rămas în bună măsură o demons- ca un adevărat premergător al raţionalişti- traţie a posibilităţilor tehnice aie scenei lor, a procédât prin aceste trei aimboluri la o adevărată disecare a cugetului ome-moderne nesc Ariel ar fi în această ipoteză tendinţa Acestea ar fi obdecţiile de ordin gênerai spre frumos, bine şi justiţie, Caliban ar privind punerea în acenă Urmărind însă reprezenta latura instinctelor primare din spectacolul, tablou eu tablou si interpret om, iar Prospero acea forţă lăuntrică a eu interpret, constatările pot deveni si mai omului — raţiunea — ce-i guvernează fap-explicite în tabloul întîi, bunăoară, scena tele şi în acelaşi timp înfrînge instinctele furtunii, are într-adevăr dinamdsm şi e su- si pornirile josnice gestivă, ca miscare Dar din tôt ceea ce Aşadar, averrï de-a face eu o opéra com­se spune pe scenă, nu înţelegem mare lucru, plexé, care a fost si va fi întotdeauna totul fiind subordonat efectelor tehnice pentru un regizor, o problemă dintre celé nemaipomenit de dezlănţuite şi de onoma- mai serioase Un fel de tradiţie, o cutumă topeice, pe care înceartă să le mai ilustreze mai degrabă, a încetăţenit pentru Furtuna eu toată timiditatea si orchestra prin parti- formula feeriei, prilej de ilustrare a bogă-tura lui Mihai Brediceanu Cînd tabloul ţiei de imaginaţie şi uneori a originalităţii, fapt ce a avut ca urmare realizarea de Ileana Iordache (Miranda), Eva Pătrăşcanu spectacole frumoase Mai aproape de vremea (Ariel), Emanoil Petruţ (Ferdinand) ■ noastră însă, se pare că s-au ivit regizori care vor să pornească chiar de la ideea sau ideile ce sînt ascunse în această alego- rie pentru a le scoate astfel mai în relief Regizorul Naţionalului, M Ghelerter, a optât pentru formula valorificării piesei prin féerie, iar spectacolul izbutit de el trebuie judecat prin această prismă Dar vom spune de la bun început că feeria realizată de el pe scenă nu a avut, din păcate, darul să ne vrăjească, în primul rînd din prickia cadrului scenografic, prea prezent pentru o féerie si prea naturalist pentru o piesă de simboluri (pictor scenograf Al Brătăşanu) După aceea, spectacolul nu a avut îndea- juns de multă poezie ci doar efecte sce- nice, obţinute eu mijloace prea vizibile Perdeaua de tul, îndărătul căreia se joacă întreaga piesă, chiar dacă a avut darul sa creeze senzaţia de féerie, a opérât în ace- laşi timp, o distanţare între public şi scenă, lăsînd să transpara pentru sala mai mult www cimec rose sfîrşeşte, drept interludiu spectatorul In tabloul al doileà al acestui act regia admira (sau ar vrea să admire) o carto-sàvirseste, cred, una din greşelile de bază lină ilustrată, proiectată pe ecranul perdelei aie spectacolului : îngăduie ca bufonul Trin- de tul Dar desenul nu ajunge a fi culo (Radu Beligan) şi Stephano (Al Giu- desluşit, şi intenţia rămîne astfel prea garu) să formeze impreună eu Caliban un subtilă Tabloul al doilea prilejuieşte apa-trio comic, care aduce în spectacol un flux riţia lui Prospère si a Mirandei Conversa de parodie şi ameninţă să destrame atmos- ţia lor — în care părdntele ii explică fii-fera feerică de pînă atunci Dacă la aceas- cei destinul lor şi-i demonstrează arta ma-ta mai adăugăm şi nefericitul ,,musiu giei lui, viziunea lui despre lume si monstru" din text (un pas greşit în tălmă- despre alcătuirea ei, de fapt — 1-ar putea cirea lui Leviţchi), destinât a fi rostit toc- interesa şi pe spectator dacă n-ar rămîne mai de Gdugaru, căpătăm şi o nuanţă eu o discuţie intima care nu ajunge la el totul nepotrivită — autohtonă, chiar ca- decît cînd si cînd, si atunci mai mult prin ragialescă mimică şi gesturi Revelaţia se produce însă în ultima parte a piesei, demonstraţia odată eu apariţia lui Ariel, interprétât de coregrafică se produce pe o durată neîngă- Eva Pătrăşcanu, sîngura care mi-a lăsat duit de lungă, devenind preponderentă, dar (în acest spectacol) impresia unei actriţe la nu si întru totul inspirată (maestru coregraf nivelul textului shakespearean Feeria cîştigă — Stère Popescu) atunci, atit prin întruchiparea pe care ea Am plecat din sală gîndindu-mă eu ce o dâ acestui duh eu accente tragice, cît au rămas din spectacol în primul rind, eu si prin versul pe care actriţa îl manevrează interpretarea Evei Pătraşcanu în Ariel Ac- eu iscusinţă, cufundîndu-ne în incanraţie triţa are o bună dicţiune şi o ştiinţă a ros- şi vrajă Dar această atmosferă nu ţine tirii versului shakespearean în toată nuan- prea mult, câci Caliban, care ar fi trebuit, ţarea si întelegerea sensurilor lui, lucru ce eu aceleaşi mijloace artistâce, să întruchipeze m-a réconfortât după alte experienţe eu simbolul contrar lui Ariel, a găsit în Marcel tineri actori în faţa textului marelui Will Anghelescu un interpret neconvins de ade-De asemenea, tonul ei cald, fără să fie varata imagine a acestui personaj, tentât dukeag, şi spiriitualitatea ce răzbate din în schimb de multe ori de accentele comice lăuntrul ei, transmiţîndu-se pînă în sală, Unde însă incantaţia dispare spre a da ne-au încîntat, odată eu siguranţa pe care loc făţişed nemulţumiri, este în tabloul din actriţa a dovedit-o în nuanţarea afectelor actul II, în care îi vedem pe Alonso îm-M-am mai gîndit apoi la Miranda, această preună eu ceilalţi demnitari si curteni, în-conştiinţă neprîhănită, exjpresia purităţii cremenind în atitudini convenţionale pentru care de fapt este o muză a poeziei si a spune un text în afară de Nicu Dimi-dragostei, visul şi aspiraţia către frumos a triu în Gonzalo (şi mai aies în clipa în omului, simbolul sentiimentelor pure Prin care rosteşte eu multă artă şi frumos punc-ea şi prin Fernando, prin dragostea lor, tată faimoasa lui teorie utopică despre alcă-Shakespeare trasează odată mai mult acea tuirea pe care ar trebui s-o aibă lumea), dimensiune a sufletului omenesc care este si de C Bărbulescu în Alonso, ce si-a în-iubirea şi înţelegerea umană Ileana Iordache, truchipat şi trait în bună măsură persona-prin fizicul ei apropiat de exigenţele rolului, jul, ceilalţi interpreţi s-au complăcut în fi-ar fi putut să dea expresie scenică Mirandei guraţie (Măcar că Alexandrescu-Vrancea în Actriţa, stăpînită probabil de timiditate şi Antonio ar fi avut prilejul să ne înfăţi-poate datorită lipsei unui contact mai sus- şeze mai amplu şi mai convingător pe ţinut eu scena, ne-a transmis însă propriai tradătorul fratelui său Prospero, şi o noua ei emoţie în faţa rolului, şi nu pe a Miran­ uneltire, de astă data împotriva lui Alonso, dei însăşi De aci, mişcarea ei stîngace : de i-ar fi înlesnit conturarea acestui personaj aci, vorbirea precipitată şi de multe ori îne- odios) cată în unda nesiguranţei Şi în afară de 72 www cimec roceilalţi doi actori de cars am vorbit, Nicu nu i se dă conţinutul de spiritualitate care Dimitriu şi C Bărbulescu cred că n-aş mai să-1 înnobdleze şi să-1 caracterizeze în ultimă putea spune mare lucru despre nimeni Căci analiză, el rămîne un personaj secundar, îm- dacă lui Prospero (Toma Dimitriu, distribua pins în prim plan Ceea ce a şi fost socotim noi nu cu prea mult discernămînt,' tfircea ALEXANDRESCU Antigona, sinşură Teatful Tinefctulu! : Aritigona de Sofocle Atunci cind, în vîrstă de peste 50 de ani, şi temerară : întreaga desfăşurare ulterioară Sofocle scria Antigona, în Atena „secolului" nu este decît o perindare a unor circum- de aur al lui Pericle se dura Parthenonul şi stanţe care pun în valoare această hotărîre se clădeau Propyleele ; întrecîndu-se în artă încetul cu încetul însă, peisajul lăuntric al şi talent, Phidias şi elevii lui cdopleau pe eroicei fecioare îşi destăinuie frumuseţi frifee şi frontoane chipurile nemuritoare aie nebănuite Nestrămutarea voinţei se înso- eontemporanelor Antigonei : frumuseţea lor ţeşte eu o superbă semeţie, izvorîtă din era maiestuoasă şi simplă, măreaţă şi calmă, insăşi conştiinţa justeţei sale, şi astfel o senină şi dulce Gesturile lor erau ample, vedem respingînd indignată sfatul pe care măsurate şi Mniştite, iar veşmintele cădeau i-1 dă Ismena de a tăinui infrîngerea in falduri simetrice pe trupuri armonioase edictului ce avea să-i răpună capul Ajunsă şi grave Şi dacă la romani religia era re-la momentul ispăşirii, la momentul cînd producerea, într-o ordine superioară, a straş-primeşte, adică, pentru fapta ei, plata nicei organizări administrative a cetăţii, la pe care bine ştiia dinainte că o va priffni, greci ea era una poetică şi vie, mai curind Antigona, fără să i se fringă semeţia, nu o satisfacţie a inimii decît o preocupare a se sfieşte totuşi să-şi plîngă duios şi amar- minţii : rugăciunea romanuluii era o proster-nic tragicul destin După cum arată Croiset, nare, cea a atenianului o contemplaţie Sub la Sofocle resortul tragic este voinţa fiinţeî semnul acestui suprem ideal (căruia, în omeneşti aşa cum o poate concepe o conşti-' Criton şi în Gorgias, Socrate avea să-i dea inţă sănătoasă Voinţa Antigonei nu mai e, o atît de strălucită argumentaţie filozoficăt aşadar, idealizată, ca în Prometeul lui se desfăşoară jertfa Antigonei : legile divine, Eschdle, semizeu care cunoaşte viitorul şi în a cărora frică s-au soris cele seculare, nu care, de altfel, se află deasupra morţii ; ea pot, în nJci un caz, contraveni tocmai idea-nu mai e nxi exaltată de un fel de suflu lulu^ etid de armonie, de ordine, de justiţie demenţial care să o împingă, la crimă sau la sau, într-un cuvînt, de umanitate, care Ie-a moarte, ca pe Eteocle din Şapte contra Tebei născut şi le guvernează pe toate în felul sau pe Oreste din Choepores : voinţa, hotă- acesta, omul lui Sofocle se înalţă către rîrea Antigonei, este voinţa redusă la sin- Olimp şi zeii coboară către oameni ; în felul gurele şi propriile ei forţe, este voinţa acesta, mesajul artistului, deşi cuprins în­raţională şi gîndită, cea care face pe om, tr-un conflict depâşit, în forma lui, de cea care îl onorează, chiar atunci cînd îl preocupărdle omuluî modem, străbate neal-prăpădeşte De aceea, lamentările Antigonei terat 25 de veacuri nu sînt o căinţă ; cu siguranţă că, dacâ Din toate personajele lui Sofocle, Antigona ar fi să o ia de la început, ar face la fel este, poate, ceâ mai complexă Şi complexi-Ele nu sînt decît o reflectare, cît se poate tatea ei este cu atît mai admirabilă cu cît, de realistă, a unui caracter profund uman : în desfăşurarea acţiuniii, vom căuta degeab i fecioara justdţiară nu e o schéma, o stană „cotituri" sau „răsturnări" Personalitatea rigidă, ci un om tînăr, viu („am fost eroinei se dezvàluie, am zice se enunţă, creată pentru iubire şi nu pentru ură") incă din cea dintîi scenă a tragediei încre-în tezaurul ei sufletesc, Antigona are sufi- dinţată de dreptatea unei cauze majore, ea ciente resurse pentru ca, în alte condiţii, da hotărîrea să împiinească o faptă măreaţă să fi fost o Julietă 73 www cimec roConcepţia regizorală (A Pop-Marţian) a rolul de frunte, cum Ismena este replica stabdlit just centrul de greutate al piesei ei, lui Creon, care are a convorbi eu amîn- în ierarhia tradiţională a rolurilor, aşa doua, nu-i putea reveni în zisa ierarhie cum o indică scoliaştiL protagoniştii sînt tradiţională, deeît rolul, în apaxenţă numai Antigona şi Hemon ; Ismena, paznicul vesti-terţ, de tnitagonist Poate că îndrumarea tor şi Tirezias sont deuterogonişti, lui Creon creatoare către acest făgaş a fost înlesnită şi Eurydkei revenindu-le rolul de tritagonişti, şi de puternica personalitate artistică a lui iar critica clasică releva ca idée centrală Creon si de, dimpotrivă, apariţia eu de- în piesa noastră opoziţia dintre firea ardent-săvîrşire ştearsă a Ismenei (Ana Dornescul pasionată a Antigonei şi cea gingaşă, blin­La rîndul sau, Creon (A Pop-Marţian), da, a Ismenei (contrast drag lui Sofocle, care a umplut literalmente scena în partea care îl repetă şi in perechea Electra-Chry-întîi, unde a înfăţişat pe tiranul crud, or- sotemis din Electra) Totuşi, pentru înţe-golios, ba chiar sarcastic, a devenit mai legerea noastră modernă, conflictul trage-puţin convingător în partea a doua, cînd diei se axează pe ciocndrea Antigona-Creon, nenorocirile încep a-1 copleşi ; aci, mijloa- aşa cum ne-a fost dat să o vedem la cele de exprimare artistică (voce, gest) re- spectacol Pe lîngă sporirea intensităţii dra-duse la aspectul lor exterior s-au substituit rrtatice, această rezolvare pare a-şi găsi o necorespunzător patosului lăuntric justificare teoretică istorică, de ordin ma-Este, acesta, eu o singură excepţie, pe terîal : tragedia anrică jucîndu-se eu nu-care ne vom face plăcerea s-o consemnăm mai doi sau trei actori (protagonistul, deu-mai la vale, pàcatul capital al spectacolului teragoniatul şi, de la Sofocle încoace, tri-de la Tearrul Tineretului : tendinţa, lăuda- tagonistul), fiecare din ei interpretînd în bilă, spre sobrietate şi liniar, în loc să acelaşi spectacol toate rolurile aceluiaşi rang, interiorizeze simţirea, aprofundînd-o, a ex- îatalmente nu puteau apărea simultan pe teriorizat-o, teşind-o, i-a făcut pe cei mai scenă (Aşa se explică şi de ce Antigona mulţi dintre actori să-şi piardă orice fior şi Hemon nu sînt niciodată văzuţi împre-dramatic, i-a făcut să rostogoleascà nişte ună) Cum, în piesa noastră, Antigona este sunete care, adunate în cuvinte, se aflaû întîmplătar a fi versuri, în loc să exprime, Moment din seena confruntării în versuri, simţirile patetice, délicate sau pline de poezie aie unui text doldora de idei Fluxul, rostirii astfel secat de tălăzuirea conţinutului, gesturile înseşi, în loc ca, într-o armonioasă batere, să-1 însoţească, dezmierdîndu-1, n-au putut rămînea decît o zbatere caducă a unor vîslaşi pe uscat ! Paznicul vestitor (Cicérone Ionescu) a apàrut ca un soldat shakespearean ; or, chiar dacă uneori caracterul josnic, aproape cinic în sinceritatea lui, al personajului, are o nuanţă comică, trebuie să ţinem sea- ma câ, âpre deosebire de Plaut şi de Roma Sofocle şi, în gênerai, spiritul atic, este eu desăvîrşire srrăin de comicul „gras" Nici unui actor, mai eu seamă cînd e „prim-amorez", nu i se poate, desigur, re- proşa că este frumos ; totuşi Hemon (Alex CiprLin) a fost prea numai frumos Oricum, iubitului Antigonei, fMnţă superdoară şi complexă, i se cere o superioară şi mai complexă cumpănire a opulentelor sale calitaţi fizice eu propria sa opulenţă sufle- tească şi, desigur o viguroasă punere în valoare a acesteia din urmâ ; altminteri www cimec ro Momente din scena despărţirii spectatorul rămiîne puţin nedumerit că Anti-sufere, şi pentru aceasta nici o şcoală nu e gona n-a ţintit mai sus mai bună decât tragedia antică Corul bătrînilor tebani a fost excelent Decorurile şi costumele (Ion Mitrici), élé­ conceput Tonul calm, égal, este în per-gante şi corecte, au combinat armonios for- fectă concordanţă eu conţinutul de idei : mele şi culorile, realizând un tablou cît se să nu uităm că bătrîndi, „poporul" nu cu-poate de plăcut ochiului O menţiune spé­ tează în nici un moment ad pieset să în-ciale pentru costumele Antigonei în schimb, frunte pe nimeni Dezaprobarea executărîi muzàca (Theodor Grigoriu ; sonorizarea Antigonei ei şi-o exprima numai în lipsa Toto Mihăilescu), deşi bună, a ajuns la lui Creon, iar obiecţiile pe care le ridică urechile spectatorilor parazitată de difuzoare în faţa lui sînt minore Ei nu fac decît să imperfecte, ceea ce este eu desăvîrşire inad- prelungească, învăludnd într-o atmosferă de misibil sfătoşenie, ideile actorilor Aceeaşi rigiditate Din celé cîteva traduceri existente, cea a însă i-a făcut pe bătrinii tebani să gîtuie lui M Dragomirescu a fost judicios aleasă în faşă orice élan, să nimicească imensul O confruntare eu originalul grecesc, la nive- lirism din ,,stasimon"-ul omului sau al lul actual al ediţiilor ştiinţifice (traducerea Erosului, care a ajuns pînă la noi nimdcit datează din 1890), ar fi fost cît se poate de o înţepenire ce nu are nimic comun eu de binevenită Dăm numai două exemple sobrietatea După cum rezultă din versurile 578 Singură Olga Tudorache în rolul Anti­(ekdétous) şi 916 (dià héron oiito labor), gonei a avut forţă şi graţie Replicile pe defectuos traduse, Antigona este adusâ în care i le-a dat lui Creon au fost pe oît de faţa lui Creon eu miinile le gâte şi astfel, sobre, pe atît de categorice Mişcările s-au în această poziţie, se desfăşoară toată desfăşurat unduios şi élégant ; statura şi scena înfruntării dintre cei doi antagonişti profilul actriţei coborau parcă şi ele de pe E lesne de imaginât cît ar fi cîştigat în o amforă Faţă de valoarea creaţiei între-semnificaţie şi în greutate replicile pe care gului roi, ni s-au parut toemai de aceea aşa, din această vădit inferioară postură, mai puţin reuşite ultimele scène, în care şi îndrăzneşte totuşi sa i le arunce asuprdto- bocetului ei i-a lipsit un grăunte de dulce rului ei De asemenea, cînd, în pestera — duioşie Actorii noştri trebuie să inveţe să după cum ne istoriseşte vestitorul — Creon 75 www cimec roil descoperă pe fiul său jelind pe cadavrul iarăşi lesne de văzut că, pe lingă un fapt Antigonei si il implora să iasă de acolo, în plus (dispreţul pe care i-1 arată Hemoa Hemon, „privindu-1 eu ochii rătăciţi, il tatălui său înainte de a încerca să-1 su- scuipâ in obraz" (ptysas prosôpo v 1232 , prime), şi povestdrea şi-a pierdut din şi nu ,,îl îmbrinceşte" cum a fost, eufemic, dramatism tradus) si apoi trage sabia să-1 ucidă Este Radu ALBALA Un mie atelier de creaţie Teatful de Stat din Turda : Altsterul de la Hôtel Poiana de Sadi Rudeanu şi Atanasiu-Atlas ; Pornnlţoara \Tasfas/a de G M Zamf ifeseu La cîteva zeci de kilometri de Cluj, cen-srprijin micului său coleg : la distanţă de trul industrial Turda posedă un teatru mai puţin de o oră, ar fi fost lesne ca propriu, teatru care şi-a ciştigat stima si regizori şi scenografi să împărtăşească expe- preţuirea publicului în cei zece ani pe care-i rienţa lor si scenei din Turda Condiţiile împlineste în toamnà Un colectiv puţin tehnice ingrate au limitât de multe ori fan- numéros (24 de actori) are de făcut faţă tezia creatorului de spectacol, i-au ridicat unor sarcini multiple si complexe : prezen-problème care ţineau mai mult de presti- tarea unor lucrări reprezentative din drama-digitaţie, pentru a se putea descurca pe turgia undversală, promovarea de piese ori­scena improprie a uned săbţe de cinéma, ginale, organizarea de turnee în regiune, pe care teatrul o închiriază bisăptămînal instructaje artistice în întreprinderi etc Fără Ciţiva metri adîneime, fără degajamente, o a se bizui pe mari personalităţi actoriceşH, cabină comună, şi programarea unui spec­ pe Ëguri proéminente, colectivul e compus tacol o data la două săptămîni, iată condiţiî in cea mai mare parte din actori tineri mai mult decît grêle Lipsa unor „virfuri" a dat prilej însă Exista însă şi o sală de teatru, frumoasă, unora din aceşti tineri actori să-şi încerce mare, bine concepută si aproape gâta forţele în lucrări din „repertoriul mare'* Ceva mai multă operativitate din partei Experimentul s-a dovedit util interpreţilor autorităţilor locale va putea pune la dispo- uneori si spectacolelor si, deci, spectatorilor ziţie inimosului colectiv, încă toamna aceas- Foarte ades însă s-a pus problema — ta, sala pe care o aşteaptă mainte de realizarea unui spectacol — folo- în aceste împrejurări, latura puţin dificilà sirii unor metode de educare artisrtică, de a condiţiilor de activitate îşi are si reversul ,rpredarea" elementelor initiale aie măies ei avantajos : teatrul si-a extins munca triei actoriceşti în faţa regizorilor a stat artistică în deplasări prin regiune şi chiar nu numai sarcina conceperii unui spectacol, mai départe (uneori inexplicabil de départe), ci si aceea care revine în mod normal unor dînd reprezentaţii eu precădere în centrele profesori de ,,arta actorului" muncitoreşti şi agricole Apropierea centrului cultural Cluj a în- Fără a urmări rezolvări revelatorii sau semnat un stimulent, dar si un neajuns : îndrăzneli, teatrul din Turda tinde décent organele régionale îşi îndreaptă adesea atenţia mai mult asupra centrului unde spre acuratete, spre folosirea creatoare a exista mai multe teatre, opère, orchestre etc membrilor colectivului său Stagiunea tre- Apoi, de multe ori, actori evidenţiaţi în cută a prezentat, printre altele : Georges capitala raionalâ sînt absorbiţi de cea regio-Dandin, Doctor in filozofie, Omul eu mir~ nală, de Teatrul National toaga ; stagiunea aceasta : piesa lui V Pis- în ultimii ani, teatrul din Turda a avut tolenko, Dragostea Aniei Berezko (premier» un singur regizor permanent : Vintilă Rădu-pe ţară), Conştiinţa furată de T Buşecan, lescu, în timp ce alţi qiţiva (Radu Miron, Misterul de la Hôtel Poiana, Filumena Krausz) s-au succédât temporar Din păcate Marturano, Domnişoara Nastasia şi Suflete Naţionalul ddn Cluj nu prea a acordat de hîrtie 76 www cimec roUn repertoriu urmărind deci satisfacerea Holmes — încearcă să facă investigaţii «unor gusturi diverse, prin piese diverse ca încurcături, iţe înnodate şi deznodate, pen- jjenuri, în care primează comedia tru a se demonstra că toţi oamenii au con- Lipseşte din profilul teatrului repertoriul ştiinţa bunului obştesc, că ei toţi veghează clasic romînesc, ca si piesele care să sur-Şd totuşi, calitatea de „piesă poliţista" e prindă problème aie construcţiei socialiste subsidiară Autorii au avut nevoie de ar- Teatrul nu şi-a închegat desigur un profil senalul uzual al romanului-foileton mai Jimpede, dar are un grup de tineri talen-mult ipentru a-şi îngroşa eroii, situaţidle, *aţi (A Be&soiu, Ionel Banu, Puica Ste-glumele rian, Rodica Radu, N Cdocoiu), care, ală-Nu ne vom pune lentile spéciale pentru turi de cîţiva actori maturi (Gh Radu, a căuta problème mari acolo unde ele nu' Ion Lupu, Enna Cenariu, Ion Lorenţ, au fost gîndite initial, nici caractère să- T Caziinir, C Miron, Nella Comloşan, pate în piatră acolo unde s-au proiectat ~V1 Eggert) şi de regizorul V Rădulescu, se siluete, ci ne vom apropàa cu simpatie de străduiesc să-1 atingà Entuziasmul nu le o comédie fără pretenţii, plină de tinereţe lipseşte, dar înainte de orice alte conside- şi mişcare Atunci cînd autorii au încercat raţii, teatrul aşteaptă să intre în sala po- să-şi hiperjustifice piesa, să-i găsească în trivită năzuinţelor, eforturilor şi elanului mod artificial o semnificaţie, replicile des- -o poarte oa- prafaţă pe de altă parte, sJmţămintele şi în-menii de teatru din Italia, pentru a nu îăsa 89 www cimec roca teatrul lor să fie eoplesît de difdcultăţi oamenii de artă de pe aproape tôt globul pă- financiare si de concurenţa — neloială — mîntesc Pină acum şi-au anunţat participa- a filmelor de import rea la festival : Filarmonica din Leningrad, Teatrul de marionete ddn Salzburg, baletul din New-York ca şi multe alte colective ar­ Belgia tistice din diferite tari în ce priveşte tara gazdà, ea se va stră- • Sub auspiciile Expoziţiei Internationale dui sa ofere particdpanţilor şi oaspetilor se desfăşoară la Bruxelles, din aprilie pînà stràini o imagine cît mai cuprinzàtoare asu- în septembrie, un ciclu de manifestări ar pra realizărilor obţinute pe plan artistic, tistice, care vor alcàtui, pe semne, cel mai prezentînd cîteva spectacole de teatru Ka­ cuprinzàtor Festival de Teatru şi Muzică al buki, reprezentatii de marionete, spectacole lumii de teatru modem si recitaluri de cîntece si Printre participanţii la sectorul teatral fi-dansuri gurează Deutsches Theater din Berlinul dé­ mocratie şi Teatrul de S a tir à din Varşovia Teatrul National al ţării gazdă se va pro­R P Polonă duce între 5 iulie şi 17 august, concomitent eu Old Vie (18—20 iulie), care va prezenta • Majoritatea teatrelor poloneze a parti­ Henric VIII şi Hamlet, si précédât printre cipât la Festivalul Wyspianski, organizat eu altele, de Schauspielhaus din Bochum eu ocazda comemorării a 50 de ani de la Mult zgomot pentru nimic (jucat la 3 — 4 moartea scriitorului Festivităţile au început iunie) în toamna anului 1957, la Cracovia, şi s-au La Anvers, festivităţile artistice includ, încheiat în primele zile aie lunii iunie 1958 de asemenea, prezenţa companiei Barrault-Se înţelege că fiecare dintre colectivele tea­ Renaud, a Burgtheaterului din Viena si a trale participante a pregătit şi reprezentat o Teatrului National Popular (care va repre-pjesà de Wyspianski zenta Acesta este Platonov de Cehov) Zùri-• Teatrul Powszechny din Varşovia a re­ cher Schauspielhaus va juca Romulus cel prezentat Război şi pace, dramatizarea lui Mare de F Durrenmatt E Piscator după cunoscutul roman al lui A Tolstoï Spectacolul a fost pus în scenă de Irène Babel (Japonia • La Teatrul Polonez din Varşovia re- pertoriul e dominât de creatia romanticâ po- • Dacà în Europa si America festivalurile loneză si, mai aies, de aceea a lui J Slo- teatrale si muzicale de vară pot fi conside-wacki, împrejurare care contribuie la contu- rate astăzi drept manifestărd artistice tradi-rarea tôt mai clară a unui profil propnu tionale, în Asia asemenea evenimente artis­După ce anul acesta a reprezentat din opéra tice n-au avut răspîndire, pînă acum Iată scriitorului marea sa lucrare dramatică Ma­ că récent a fost adoptată o hotărire privind ria Stuart, teatrul anunţă — in stagiunea organizarea primului festival teatral si mu-viitoare — de acelaşi autor : Maseppa şi zkal al ţărdlor asiatice Festivalul se va Contele neînfrint (de Calderon — Slowacki) desfăşura în vara acestui an în orasul japo-Romanticii polonezi se învecinează, pe nez Osaka Deşi organizatorii fesrtivalului dsi aceea şi scenă, eu romanticii altor ţări, de propun, în primul nînd, să stimuleze o apro-pildâ eu Lermontov (Mascarada) Dar ak- piere şi o mai bună cunoaştere între ţarile gerea pieselor nu se face după criterii ex- din Asia, festivalul de la Osaka va fi mai clusiviste Astfel, în cursul lunii iunie, va mult decît o întîlnire între reprezentanţii di-aveai probabil loc premiera binecunoscutei verselor ţări asiatice, în măsura în care festi­piese a lui Giraudoux Nebuna din Chaillot : valul va réuni artişti şi muzicieni ddn trei iar pe a doua scenă a aceluiaşi teatru se lu- continente : Europa, America si Asia în erează la un spectacoî eu Procesul de Kafka, felul acesta primul festival teatral si muzi-într-o dramatizare de M Tonecki Se pare cal al ţărilor asiatice îşi va aduce contrdbuţia că aceasta diferă esential de versiunea sce- la strîngerea legăturilor de prietenie dintre nică uzitată pînă acum pe alte scène, ver- 90 www cimec rosiune care se datora lui A Gide si J L rară", cum se intitulează noua formaţie, îşi Barrault propune să organizeze un ciclu de repre- zentaţii care să mijlocească spectatorilor cu- noaşterea celor mai reprezentative lucrări sa- R D Germană tirice scrise de-a lungul anilor la toate po- poarele • Prezidiul Academiei Germane de Arte Acest ciclu se va numi Oglinda strimba în înţelegere eu prezidiul Academdei Ger­a veacurilor mane de Ştiinţe, socotind că sarcina edi-• Mişcarea teatrală din provincia ungară tării scrierilor lui Bertolt Brecht, nu poate este în plin avînt Preocupate de perspecti- fi acoperită eu mijloacele şi forţele de care vêle şi nevoile ei, forurile compétente se ddspun, în mod curent, editurile au luat ho-îngrijesc să-i asigure cadre artistice nece- tărirea ca celé doua academii să-şi asume sare Valorosi actori, regizori si scenografi, munca de întoemire şi redactare a unei e-formaţi la Budapesta lucrează în prezent diţii ştiinţifice a operei complété a lui pe scenele régionale, întarind colectivele Brecht în acest scop, Editura Academiei a respective Départe de a fi un exil, pleca- făcut apel, în calitate de consilieri, la doi rea în provincie este pentru ei o sarcină de specialişti : prof Beissner (Tiibingen) şi prof onoare, un prilej de eforturi creatoare si, Grumach (Berlin) nu arareori, de izbînzi Astfel, la Kecske- mét, Teatrul de Stat are în fruntea sa pe dr Antal Németh, fost director al Teatrului R P Un3ară National din Budapesta în régi a lui sa montât la acel teatru de provincie Othello • La Budapesta a luat fiinţă un nou tea-într-un decot stilizat, frumos, sugestiv şi tru care prin programul său de activitate économie, conceput de Jozsef Szelényi Pe o se deosebeşte de celelalte teatre cîte fiinţează platformă în dale albe şi nègre, un unie în R P Ungară într-adevăr, „Scena lite-élément de décor, în centra, pe un fundal ÉWP* 91 www cimec roadecvat — atît în fotografia pe care o re-nante, piesele scrise în limba guarani sînt producem, poate fi văzut unul din aceste jucate as<tăzi pe celé mai bune scène din decoruri, reprezentînd incinta citadelei din Paraguay Cipru Fotografia a apărut în revista engleză „Théâtre World", însoţită de un comentariu elogios al lui Ossia Trilling, care a vizio- InJia nat si spectacolul în timpul şederii lui în Ungaria • După doi ani de intense pregătiri, în răstimpul cărora au fost colectate fondurile băneşti, s-a asigurat repertoriul şi s-a ame­ Paras ua Y na jat sala de spectacole, la Delhi si-a în- ceput activitatea primul teatru profesiondst • Este cunoscut faptul că Paraguayul a din India Noua formaţie care se inùtuleaza avut mult de suferit de pe urma ocupaţiei „Hyndustan Théâtre", numără 20 de actori spaniole Urmările açestei întunecate peri-profesionişti, majoritatea tineri, doi regi- oade din istoria poporului paraguayan se zori, un asistent de regizor si doi maşinişti resimt pînă în zilele noastre, eu deosebire Pentru spectacolul inaugural a fost pe planul dezvoltării culturale aleasă clasica Sakunt<da de Kalidassa pe Astfel, atît în şcoli, în teatre, cît şi în care formaţia a reprezentat-o în limba hin- viaţa publicà este folosită drept limbă ofi-dustană (un amestec între limbile hindu si cială spaniola Cu toate acestea, suprema-urdu), astfel încît să fie accesibilă unor ţia limbii spaniole, impusă de cercurile mase cît mai largi Traducerea, scenografia guvernante de astàzi aie Paraguayului, are şi direcţia de scenă a spectacolului apartirt într-o oarecare măsură un caracter formai, unor femei, ceea ce a făcut ca presa indiană, t întrucit majoritatea populaţiei vorbeşte care a salutat cu căldură noua formaţie, să limba buarani Mai mult decît atit : mulţi califice spectacolul drept „reprezentaţia fe- poeţi, prozatori şi dramaturgi continua să meilor" scrie în limba guarani, socotind, pe bună Pentru viitor, teatrul si-a întoemit un bo- dreptate, că în felul acesta opéra lor va gat plan de activitate, principalul obiectiv găsi mai uşor drum spre masele largi aie urmărit fiind popularizarea celor niai repr 3- populaţiei zentative opère aie dramaturgiei indiene sr Unul dintre cei mai de aeamă dramaturgi mondiale de limbă guarani a fost Iulio Correa, con­Deşi pentru moment, „Hyndustan Théâ­ sidérât drept creator al teatrului guarani tre" va activa numai la Delhi, conducerea Piesa sa, Sandia Ybigai, a repurtat un viu teatrului îşi propune ca în cel mai scurt succès printre spectatorii băştinaşi Pentru timp ansamblul sa se transforme, aşa pre- a stimula dezvoltarea unei mişcări teatralc cum a déclarât Habib Tauvir, regizor ul în limba guarani, Correa a înfiinţat o principal al formaţiei, ,,intr-un teatru de şcoală de actori si a organizat numeroase turnee si pe deplin popular" turnee prin ţară cu spectacolele scrise si regizate de el Lipsit de mijloacele finan- ciare necesare, Correa a fost nevoit să A us traita simplifiée pînă la ultima limita recuzita teatrală, costumele, decorurile Dragosrtea • Dramaturgia antirăzboinică din ţările şi preţuirea de care s-a bucurat ansamblul capitaliste s-a îmbogăţit de curînd cu o lui Iulio Correa printre spectatorii băşti-nouă piesă, datorită tînărului dramaturg naşi şi-au găsit de multe ori expresia în australian Ralph Peterson Bâtălia de darurile pe care formaţia le-a primit din noapte, acesta este titlul piesei, îşi desfă- partea populaţiei şi care constau mai aies şoară acţiunea în anul 1870, pe continentul în pînză ţărănească şi peruci lucrate din australian Un grup de oameni de afaceri fibră de cocos desfăşoară o vie activitate pentru aplicarea Correa a mûrit în anul 1954, avînd sa-unei politici de grabnică înarmare a ţării, tisfacţia de a-si vedea opéra împlinită singura, după părerea lor, in măsură să Teatrul guarani devenise o realitate în deschidă perspectiva unei înfloriri econo- pofida rigorilor impuse de cercurile guver­mice Strădania oamenilor de afaceri are 92 www cimec roun efect concret : guvernul supune parla-tălia de noapte este o piesă de mare ar- mentului spre examinare proiectul de lege tualitate, deşi unele ziare (orientarea acesto- privind sporirea fondurilor alocate pentru ra nu-i greu de ghiait) s-au străduit s-o ca- înarmare Chiar în timpul dezbaterilor lifice ,4storică" Ralph Peterson biciuieşte parlamentare, se răspîndeşte zvonul că in fără milă uneltirile cercurilor agresive din port şi-ar fi făcut apariţia o navă de război zilele noastre si condamna pe toţi aceia rusa si ca atare, pericolul unui atac asupra care întreţin psihoza războiului oraşului este iminent Susţinătorii proiectului Sensurile atît de contemporane aie piesei de lege pentru înarmare nu pregetă să fo-explică ecoul pe care 1-a trezit si printre losească zvonul pentru a dezlănţui o ade-spectatorii posturilor de televiziune britandce vărată isterie războinică în port se déclara care au transmis de curînd Bàtàlia de stare de alarma, un régiment de soldaţi este noapte La rîndul lot, unele ziare engleze trimas să apere coasta de atacul inamir — şi este fără îndoială semnificativ că prin­ Cînd, în sfîrşit, se află că în port nu tre aces"tea se numără şi ,,Times" — au exista nici o navă de război străină, că salutat noua lucrare dramatdcă, subliniind starea de alarma si concentrarea de trupe tocmai actualitatea ei şi eficienţa eu care n-au fost decît simple manevre, proiectul de demască politica agresivă de pe poziţii de lege este respins de parlament Aşadar, Bă-forţă www cimec roTovarăşe redactor, apărînd de ani de zile cu vreun succès bucurestean sau chiar într-un spectacol al Am citit cu mult interes discuţia „Este teatrului local, nici unul din marii noştri teatrul undelor un gen sau un mijloc ?" actori purtată eu celé mai în drept personalităţi •într-un oraş muncitoresc ca Turda, spre aie teatrului nostru radiofonic pildă, de ani de zile n-a mai apărut un într-adevăr, discuţia a dat în vileag turneu serios multe problème de folos pentru radiodifu-Si atunci pe bună dreptate ne întrebăm : ziune, pe care aceasta sînt sigur că le va oare Birlic, Beligan, Calboreanu, Ciobotă- studia şi aplica în măsura posibilităţilor raşu, Toma Dimitriu şi ceilalţi artişti ai Am putut afla încă un lucru foarte im­poporului şi artişti emeriţi sînt numai pen­ portant şi îmbucurâtor : faptul că studio-tru Capitală ? urile noastre sînt „dintre celé mai moderne din lume la ora actuală", după cum dé­De ce sa ne fie răpită şi mica plăcere clara tov ing Gabriela Barca de a-i asculta măcar la radio, reconsrïtuin- du-le gesturile şi mimica după filmele — Dar acest lucru constituée un act de a- cuzare personalului tehnic de specialitate puţine — pe care le-am văzut eu ei care lucrează în studiourile noastre „dintre S-ar mai putea discuta — şi e regretabil celé mai moderne din lume" deoarece, to-ca dintr-o revista de specialitate ca revista tuşi, de multe ori înregistrările sînt de „Teatrul" să lipsească acest Capitol — des- nivel scăzut nu atît din punct de vedere pre spectacolele de estradă al scenariului cît al sonorizării Şi într-a-Este cunoscut că acest gen — estrada, devăr, bine a spus tov Mihnea Gheorghiu revista — este mult gustat de public că „participarea regiei tehnice la regia ar-Din pàcate însă si revista muzicală ră- tistică se produce destul de mecanic" mîhe tôt numai pentru Capitală Pînă nu Eu personal aş vrea însă să mă refer de mult se transmitea la radio, săptămînal, la o altă problemă „Radiomagazin", un fel de spectacol de es- Redacţia revistei „Teatrul " susţine şi tradă pentru radio, prin care puteam si noi militează în favoarea unui colectiv propriu provincialii să-i auzim màcar pe Stroe, al teatrului la microfon Şi argumentele Mircea Crisan, Tomazian, Dan Demetrescu etc E drept că şi pe aceştia foarte spo- aduse sînt dintre celé mai interesante şi radic demne de luat în seamă Această problemă Oare „Revista 58", care are atîta succès este însă valabilă numai din punctul de la Bucureşti, nu ar putea fi transmisa în- vedere al ascultătorilor bucureşteni tr-o seară şi pe calea undelor, chiar de la Redacţia revistei „Teatrul" poate că nu teatrul de estradă, cu unele parti comen- ştie că în provincie n-a mai fost văzut tate, aşa cum fac şi alte posturi de radio ? 94 www cimec roOare programul de la radio e făcut nu-voastră Totuşi, nu m-am putut stăpini să mai pentru Capitală ? Pentru locuitorii' de nu exprim si cîteva păreri critice legate de la sate sînt numai sfaturile agrozootehiiice ? emisiunile teatrale radiodifuzate, precum si Radioul urmăreşte să-şi creeze un anumit de neglijenţa eu care tratează O S T A auditor ? Oare urmăreşte să-şi divizeze emi-provincia în ceea ce priveşte spectacolele siunile si auditorii pe ore : între 5 si 7 mari si turneele E drept că s-ar putea ascultătorii de la sate, între 7 si 9 tîrgu-scrie foarte multe în această privinţă, dar rile, între 9 si 11 reşedinţele ds raion astea le voi adresa la O S T A etc , etc ? Cerindu-mi scuze pentru deranjul făcut M-am adresat dumneavoastră şi Comite-eu aceste rînduri, îmi exprim o ultimă rugă- minte : dacă se poate să-mi răspundeţi prin tului de Radiodifuziune deoarece intenţia poştă, deoarece nu totdeauna găsesc revista mea principală a fos* aa-mi exprim părerea „Teatrul" la Turda asupra unor problème legate de teatrul la Pavel Tiberiu microfon, discuţie deschisă de dumnea-Chimist — Turda Nota Redacţiei : — Scrisoarea primità trului la microfon, precizăm că ideea sus- de la tov Pavel Tiberiu ne-a bucurat atit ţinută de noi n-ar exclude cituşi de puţin pentru că verifică eficienţa rubricii noastre distribuirea unor actori fruntaşi in roluri de „Discuţii", cît şi pentru interesul arătai principale, aşa că nu tindem c'ituşi de puţin problemelor de teatru din partea spectato-să răpim ascultătorilor din celé mai Inde- rilor din celé mai variate regiuni aie ţării părtate colţuri aie ţării, plăcerea de a-i Am publicat intégral textul acestei scrisori, asculta pe „Birlic, Beligan, Calboreanu, pentru că o socotim indicatâ în raport eu Giobotăraşu, Toma Dimitriu opinia generalà a iubitorilor de teatru, cit Răminem recunoscători tovarăşului Pavel si spre a face cunoscute unele exigenţe faţă Tiberiu pentru interesul arătat revistei şi de radiodifuziune, O S T A sau Teatrul de în gênerai artei teatrale, nădăjduind câ estradà, pe care le găsim indreptàtite exemplul lui va fi urmat în curînd şi de în ce priveşte sugestia redacţiei noastre alţi iubitori de teatru, cârora le ţinem la de a se créa un ansamblu propriu al Tea-dispoziţie paginile noastre www cimec roflg i eiidar Născut în anul 1798 între zidurile temnitei turceşti Edi-Culé, acolo unde erau închişi marna şi fatele său mai mare, Ion Cîmpineanu îşi face studiile în tara (laşcoala Vardaala şi Comita"), avînd apoi funcţii de seamă în ierarhia civilă si militară Inflăcărat patriot, pătruns de idealu- rile nationale, Ion Cîmpineanu a înţeles că revoluţia socială presupune progrès cultural De aceea, numele'lui este strîns légat de înfiinţarea colegiului Sf Sava, ca şi de primele reprezentaţii date eu şcolarii Societăţii Filarmonice pe scena Teatrului „Momollo'" unde s-a jucat tragedia lui Voltaire : Makotned sau Profetul Mahomed în traducerea lui I Heliade Rădulescu Conducerea artistică a spectacolului o avea dascălul de actorie Constantin Chiriacos Aristias în casele luminatului bărbat de stat care a fost Ion, Cîmpineanu, s-au ţinut întrunirile membrilor Societăţii Filarmonice şi tôt acolo s-a preconizat crearea unui Teatru National Pionier neobosit al culturii, iubitor de artă, Cîmpineanu şi-a inscris numele pe fron- tispiciul teatrului romînesc A încetat din viaţă în iunie'1863 §lefan O Iosif s-a născut la Braşov la 11 octombrie 1875 Şcoala a facut-o în diverse oraşe, urmînd peregrinările tatălui său, profesor de liceu, la : Sibiu, Turnu-Măgurele şi Bucureşti Subtilul poet care a fost Iosif a iubit eu pasiune teatrul încă de la începutul carierei sale literare, si aceasta s-a concretizat în cronicile publi- cate in Revista teatrala" (1905) Un capitol aparté îl ocupă traducerile sale, traduceri bogate în substanţă poetică poate mai puţin fidèle originalului, dar inspirate de avînt liric : din Goethe Dragoste eu toane (1907) şi Faust ; poemul dra­ matic Camoens (eu Dim Anghel 1909); din Theodor Banville Gringoirc, piesă într-un act (eu Dim Anghel, Bucureşti 1910); din Corneille, Cidul (Bucureşti 1911); din Fr Schiller, Wilhelm Tell, precum şi din W Shakespeare Roméo si Julietta, Visul unei nopţi de vară, Hamlet Poème lirice dramatizate, patrunse de fiorul unui umor tragic, sînt şi lucrările sale dramatice : Zorile, dramă în trei acte, iar în colaborare eu Dim Anghel : Legenda funigeilor, poem dramatic (Iaşi 1907), Cometa comédie în trei acte (Bucureşti, 1908), şi Carmen Saeculare (poem dramatic în trei acte, 1909) Ştefan O Iosif încetează din viată la 21 iunie 1913 g f www cimec ro REDACŢIA ŞI A D M I N I S T R A Ţ I A : Str Conit Mille nr 5 — 7 — 9 — Bucuretli Tel 4 35 58 E R A T A Pag Rîndul Se va citi Din vina cui 10 23 Uraganul) ş a L-am reîntîlnil însă în loco- redacţiei 14 24 de jos subliniată violent în spectacol, a directo- rului de scenă Dacă ru abundă „trou- „ vail"-urile 21 1 avinturi îndrăznete, pasiuni aprinse şi nestăvilite nu e de conceput un caractcr „ ercic, revo- 41 rîndui 9 de jos Duşmanii şi un O'Neill (col I) 68 21* de jos gnomie", la care se pare că a colaborat şi Goethe : „Ceea ce n-a fost învăţat, tipografici njci împru- 68 18 de jos lui Strauh şi aie altor actori sovietici, ce consemnează inegalabilă frămîntare, redacţiei emoţie, pe Abonamentele se iac prin factorii poştali si oiiciile postale din intreaga tara PREŢUL UNUI ABONAMENT 15 lei pe trei luni 30 lei pe şase luni, 60 lei pe un an www cimec ros»vY' —'A- -v! «pi v- v1 - "V" L' *, v* *« www cimec ro